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前言

想要学好韩语，入门是关键。而学习者想要入门则必须牢记韩语四十音，正确发音及了解韩语基础句型的构造。《随时随地学韩语·超好学的韩语入门书》即根据此原则写成。

本书的最主要特点就是上手容易、携带方便，是韩语入门的必备小书。针对初学者的需要，本书分为四个部分。

第一部分介绍韩语基本语音知识，包括韩语元音、辅音、韵尾的发音及对应的罗马注音。

第二部分列出韩语四十音字母发音表，并且为了使读者更好地练习每个字母的发音，给每个字母都搭配了对应的单词，并配有活泼可爱的图画，使读者能够在快乐轻松的氛围中学会单词。

第三部分则分为20篇课文，每篇课文教授一个语法点，课文对话来自日常生活，非常实用，富有时代气息，更贴近韩国人的生活习惯和语言文化。

最后一个部分是附录部分，收录韩语最核心的300个高频词汇和例句。每一个单词都标明罗马音和汉语词义，并给出一个例句，帮助读者在实际语境下更好地掌握单词的用法。

由于韩语在实际拼读过程中会产生音变现象，本书的罗马音均按音变后的实际发音拼写，以便大家拼读。

同时，本书还配有音频，该录音聘请资深韩籍名师录制。纯正首尔音，使您在感受纯正地道的韩语发音的同时，养成良好的发音习惯。

★轻松携带，可以随时看，随时学，是便于随时使用的口袋书。

★体现原汁原味的韩国文化，带您走进最平常的日常生活，有利于您了解韩国。

——如果您是在校学生

——如果您是零起点的初学者

——如果您痴迷于韩剧、韩国电影、韩国综艺节目

——如果您想去韩国旅游、学习、工作或生活，都可以轻松地拿起这本书。

本书是最容易学的韩语入门书，一看就会、拿起就说、轻松入门，不仅是初学者的最佳语言学习教材，更是了解韩国文化的桥梁。

最后，因个人学识及能力所限，书中难免有错误，敬请各位读者批评指正。

非凡韩国语

2015年1月于上海



第一部分　发音入门

1. 文字结构

韩语属于表音文字，以辅音和元音组合搭配来标注不同的发音。按照拼写方式可将韩语的文字结构分为以下三种类型。

（1）辅音+元音

横式　ㄱ
 （辅音）+ㅏ
 （元音）=가


竖式　ㄷ
 （辅音）+ㅗ
 （元音）=도


（2）辅音+元音+单收音

横式　ㅅ
 （辅音）+ㅓ
 （元音）+ㅇ
 （单收音）=성


竖式　ㅁ
 （辅音）+ㅜ
 （元音）+ㄹ
 （单收音）=물


（3）辅音+元音+双收音

横式　ㅇ
 （辅音）+ㅣ
 （元音）+ㅆ
 （双收音）=있


竖式　ㅇ
 （辅音）+ㅡ
 （元音）+ㄿ
 （双收音）=읊


2. 字母构成

现代标准韩语共有40个字母，其中元音21个、辅音19个（ㅇ作开头音时不发音）。收音（韵尾）由辅音单写、并写、合写构成，共27个，而实际只发7种音。只要掌握好每一个元音和辅音的正确读音和收音的发音规则，所有的韩文都可以拼读出来。

（1）元音

① 基本元音（10个）：


ㅏ ㅑ ㅓ ㅕ ㅗ ㅛ ㅜ ㅠ ㅡ ㅣ


② 复合元音（11个）：


ㅐ ㅔ ㅒ ㅖ ㅘ ㅚ ㅙ ㅝ ㅟ ㅞ ㅢ


（2）辅音

① 单辅音（14个）：


ㄱ ㄴ ㄷ ㄹ ㅁ ㅂ ㅅ ㅇ ㅈ ㅊ ㅋ ㅌ ㅍ ㅎ


② 双辅音（5个）：


ㄲ ㄸ ㅃ ㅆ ㅉ


（3）收音

① 单收音（14个）：


ㄱ ㄴ ㄷ ㄹ ㅁ ㅂ ㅅ ㅇ ㅈ ㅊ ㅋ ㅌ ㅍ ㅎ


② 双收音（13个）：


ㄲ ㄳ ㄵ ㄶ ㄺ ㄻ ㄼ ㄽ ㄾ ㄿ ㅀ ㅄ ㅆ


3. 元音的发音
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ㅏ　ㅑ



	字母
	罗马音
	发音方法



	ㅏ
	/ɑ/
	口自然张开，嘴唇放松，与汉语“啊（a）”发音相近



	ㅑ
	/yɑ/
	先轻轻地短促地发“ㅣ”，然后迅速滑向“ㅏ”，与汉语“押（ya）”发音相近




单词发音
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아이


a i

孩子
	
야채


ya chae

蔬菜




书写方法
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书写练习
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ㅓ ㅕ



	字母
	罗马音
	发音方法



	ㅓ
	/eo/
	比发“ㅏ”时口张得小一些，舌头稍微抬起，嘴唇放松，与汉语“歌（ge）”中“e”的发音相近



	ㅕ
	/yeo/
	先轻轻地短促地发“”，然后迅速滑向“”，发音不要和汉语“要（yao）”“哟（yo）”混淆




单词发音
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어디


eo di

哪里
	
여가


yeo ga

闲暇




书写方法
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书写练习
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ㅗ ㅛ



	字母
	罗马音
	发音方法



	ㅗ
	/o/
	口稍微张开，双唇向前拢成圆形，与汉语“喔（wo）”中“o”的发音相近



	ㅛ
	/yo/
	先轻轻地短促地发“ㅣ”，然后迅速滑向“ㅗ”，与汉语“哟（yo）”发音相近




单词发音
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오다


o da

来
	
요리


yo ri

料理




书写方法
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书写练习
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ㅜ ㅠ



	字母
	罗马音
	发音方法



	ㅜ
	/u/
	比发“ㅗ”时口张得更小一些，也是双唇拢成圆形后保持不变，与汉语“呜（wu）”中“u”的发音相近



	ㅠ
	/yu/
	先轻轻地短促地发“ㅣ”，然后迅速滑向“ㅜ”，与英语“you（你）”发音相近




单词发音
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우리


u ri

我们
	
유리


yu ri

玻璃




书写方法
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书写练习
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ㅡ ㅣ



	字母
	罗马音
	发音方法



	ㅡ
	/eu/
	口稍微张开，舌前部放平，舌后部略向软腭抬起，嘴唇向两边拉开，与汉语“丝（si）”中“i”的发音相近



	ㅣ
	/i/
	口稍微张开，舌尖抵住下齿龈，舌面抬起贴近硬腭，与汉语“衣（yi）”发音相近




单词发音
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모으다


mo eu da

聚集
	
이름


i reum

名字




书写方法
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书写练习
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ㅐ ㅔ



	字母
	罗马音
	发音方法



	ㅐ
	/ɑe/
	口稍微张开，舌尖顶住下齿，舌后部贴近上颚，嘴唇向两边拉开，与英语“bag（包）”中/æ
 /的发音相近



	ㅔ
	/e/
	发音与“ㅐ”非常接近，口比“ㅐ”略微张得小一些，舌位也比“ㅐ”高一些，嘴唇要放松




单词发音
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애정


ae jeong

爱情
	
에구


e gu

哎呀




书写方法
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书写练习

[image: 021-2]


ㅒ ㅖ



	字母
	罗马音
	发音方法



	ㅒ
	/yɑe/
	先轻轻地短促地发“ㅣ”，然后迅速滑向“ㅐ”，发音不要和汉语“页（ye）”混淆



	ㅖ
	/ye/
	先轻轻地短促地发“ㅣ”，然后迅速滑向“ㅔ”，与汉语“液（ye）”发音相近




单词发音
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얘기


yae gi

故事
	
예술


ye sul

艺术




书写方法
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书写练习
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ㅚ ㅟ



	字母
	罗马音
	发音方法



	ㅚ
	/oe/
	口形大小及舌位与“ㅔ”相同，但双唇要拢成圆形。“ㅚ”本是单元音，但近年来几乎没有人发单元音，一般都发成复合元音“we”



	ㅟ
	/wi/
	嘴巴的张开度和舌位的高度都与发“ㅣ”时一致，但双唇要拢成圆形，发音不要和英语字母“v”混淆




单词发音
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외국


oe guk

外国
	
위치


wi chi

位置




书写方法
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书写练习
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ㅘ ㅝ



	字母
	罗马音
	发音方法



	ㅘ
	/wa/
	先发短而弱的“ㅗ”，然后迅速滑向“ㅏ”，与汉语“哇（wa）”发音相近



	ㅝ
	/wo/
	先发短而弱的“ㅜ”，然后迅速滑向“ㅓ”，与汉语“窝（wo）”发音相近




单词发音
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완비


wan bi

完备
	
원조


won jo

援助




书写方法
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书写练习
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ㅙ ㅞ



	字母
	罗马音
	发音方法



	ㅙ
	/wɑe/
	先发短而弱的“ㅗ”，然后迅速滑向“ㅐ”，发音不要和汉语“微（wei）”混淆



	ㅞ
	/we/
	先发短而弱的“ㅜ”，然后迅速滑向“ㅔ”，发音不要和汉语“外（wai）”混淆




单词发音
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돼지


dwae ji

猪
	
웬일


we nil

怎么回事




书写方法
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书写练习
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ㅢ



	字母
	罗马音
	发音方法



	ㅢ
	/ui/
	先发短而弱的“ㅡ”，然后迅速滑向“ㅣ”。此元音根据其在单词中的不同位置，发音有所区别。它作单词的首音节时“ㅡ”音较重，作末音节时“ㅣ”音较重




单词发音

[image: 030_01]

의견


ui gyeon

意见



书写方法

[image: 031]


书写练习

[image: 031-2]


4. 辅音的发音

[image: a1-4]


ㄱ ㄴ



	字母
	罗马音
	发音方法



	ㄱ
	/ɡ/
	舌后部向上抬起接近软腭，气流在此阻隔后冲出而成音，与汉语“格（ge）”中声母“g”的发音相近



	ㄴ
	/n/
	舌尖抵住上齿龈，气流经声带在此受阻，部分气流经鼻腔发出而成音，与汉语“呢（ne）”中声母“n”的发音相近




单词发音
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고기


go gi

肉
	
나


na

我




书写方法
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书写练习
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ㄷ ㄹ



	字母
	罗马音
	发音方法



	ㄷ
	/d/
	舌尖抵住上齿龈，气流经声带在此受阻，气流冲出口腔后成音，与汉语“第（di）”中声母“d”的发音相近



	ㄹ
	/r/
	舌尖抵住上齿龈，气流经声带在此受阻后经舌头与上腭间缝隙发出，与汉语“日（ri）”中声母“r”的发音相近




单词发音
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가이드


ga i deu

导游
	
라인


ra in

线条




书写方法
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书写练习
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ㅁ ㅂ



	字母
	罗马音
	发音方法



	ㅁ
	/m/
	双唇紧闭，阻止气流，使气流从鼻腔中泄出的同时张开双唇而成音。与汉语“妈（ma）”中声母“m”的发音相近



	ㅂ
	/b/
	双唇紧闭，然后气流冲出爆破成音，与汉语“爸（ba）”中声母“b”的发音相近




单词发音
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메모


me mo

记录
	
바라다


ba ra da

希望




书写方法
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书写练习
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ㅅ ㅇ



	字母
	罗马音
	发音方法



	ㅅ
	/s/
	舌尖抵住下齿背，舌前部贴近上腭，使气流从上腭和舌前部之间的空隙挤出摩擦成音。与汉语“洒（sa）”中声母“s”的发音相近



	ㅇ
	/
	该辅音作开头音时不发音，只有作收音时才发音




单词发音
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수박


su bak

西瓜
	
영화


yeong hwa

电影




书写方法
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书写练习
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ㅈ ㅊ



	字母
	罗马音
	发音方法



	ㅈ
	/j/
	舌尖抵住下齿龈，舌前部向上接触上齿龈和硬腭，阻止气流，气流冲出摩擦成音，与汉语“杂（za）”中声母“z”的发音相近



	ㅊ
	/ch/
	发音方法与辅音“ㅈ”基本相同，只是发“ㅊ”时要送气、气流要强些，与汉语“擦（ca）”中声母“c”的发音相近




单词发音
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저기


jeo gi

那里
	
침대


chim dae

床




书写方法
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书写练习
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ㅋ ㅌ



	字母
	罗马音
	发音方法



	ㅋ
	/k/
	发音方法与辅音“ㄱ”基本相同，只是发“ㅋ”时要送气爆发而成音，与汉语“卡（ka）”中声母“k”的发音相近



	ㅌ
	/t/
	发音方法与辅音“ㄷ”基本相同，只是发“ㅌ”时要送气爆发而成音，与汉语“他（ta）”中声母“t”的发音相近




单词发音
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컵


keop

杯子
	
노트


no teu

笔记本




书写方法
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书写练习
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ㅍ ㅎ



	字母
	罗马音
	发音方法



	ㅍ
	/p/
	发音方法与辅音“ㅂ”基本相同，只是发“ㅍ”时要送气爆发而成音，与汉语“怕（pa）”中声母“p”的发音相近



	ㅎ
	/h/
	使气流从软腭后的声门中挤出，摩擦成音，与汉语“哈（ha）”中声母“h”的发音相近




单词发音



	[image: 044_01]

	[image: 044_02]




	
리포트


ri po teu

报告
	
하트


ha teu

心




书写方法

[image: 045]


书写练习

[image: 045-2]


ㄲ ㄸ



	字母
	罗马音
	发音方法



	ㄲ
	/kk/
	发音方法与单辅音“ㄱ”基本相同，但是发“ㄲ”时要使发音器官紧张起来，声门紧闭使气流受阻，然后冲破声门而出产生挤喉现象



	ㄸ
	/tt/
	发音方法与单辅音“ㄷ”基本相同，但是发“ㄸ”时要使发音器官紧张起来，声门紧闭使气流受阻，然后冲破声门而出产生挤喉现象




单词发音



	[image: 046_01]

	[image: 046_02]




	
깨끗하다


kkae kkeu ta da

干净
	
떠나다


tteo na da

离开




书写方法

[image: 047]


书写练习

[image: 047-2]


ㅃ ㅆ



	字母
	罗马音
	发音方法



	ㅃ
	/pp/
	发音方法与单辅音“ㅂ”基本相同，但是发“ㅃ”时要使发音器官紧张起来，声门紧闭使气流受阻，然后冲破声门而出产生挤喉现象



	ㅆ
	/ss/
	发音方法与单辅音“ㅅ”基本相同，但是发“ㅆ”时要使发音器官紧张起来，声门紧闭使气流受阻，然后冲破声门而出产生挤喉现象




单词发音



	[image: 048_01]

	[image: 048_02]




	
뿌리


ppu ri

根
	
쓰다


sseu da

写




书写方法

[image: 049]


书写练习

[image: 049-2]


ㅉ



	字母
	罗马音
	发音方法



	ㅉ
	/jj/
	发音方法与单辅音“ㅈ”基本相同，但是发“ㅉ”时要使发音器官紧张起来，声门紧闭使气流受阻，然后冲破声门而出产生挤喉现象




单词发音

[image: 050_01]

짝수


jjak ssu

偶数



书写方法

[image: 051]


书写练习

[image: 051-2]


5. 收音的发音

[image: a1-5]


韩语中将写在元音下方的辅音称之为收音（或韵尾）。收音可分为单收音和双收音。韩语中单收音有16个，包括14个松音和2个紧音，双收音有11个。

（1）韩语收音按形态分为以下三类：



	单收音（14个）
	ㄱ ㄴ ㄷ ㄹ

ㅁ ㅂ ㅅ ㅇ

ㅈ ㅊ ㅋ ㅌ

ㅍ ㅎ



	双收音（2个）
	ㄲ ㅆ



	复合收音（11个）
	ㄳ ㄵ ㄶ ㄺ

ㄻ ㄼ ㄽ ㄾ

ㄿ ㅀ ㅄ




（2）韩语收音按发音分为以下七类：

[image: 053]


※“ㄼ”在特定的单词中发“ㄹ”音。

如：여덟/여덜/

6. 韩语发音表

[image: a1-6]


韩语发音表是掌握韩语发音最基础、最关键的步骤。请大家反复练习。

[image: 054]


[image: 055]




第二部分　配图单词

1. 含松音的单词

[image: a2-1]


— 가 거 고 구 그 —


가구


（ga gu）

家具


거위


（geo wi）

鹅

[image: 058_01]



고기


（go gi）

肉


구두


（gu du）

皮鞋

[image: 058_02]



그림


（geu rim）

图画

[image: 058_03]


— 갸 겨 교 규 기 —


겨울


（gyeo ul）

冬天

[image: 059_01]



교수


（gyo su）

教授

[image: 059_02]



규칙


（gyu chik）

规则


기타


（gi ta）

吉他

[image: 059_03]


— 나 너 노 누 느 —


나무


（na mu）

树

[image: 060_01]



너


（neo）

你


노래


（no rae）

歌曲

[image: 060_02]



누나


（nu na）

姐姐（男称）

[image: 060_03]



어느


（eo neu）

哪个

— 냐 녀 뇨 뉴 니 —


냠냠


（nyam nyam）

吧唧吧唧

（形容吃得很香的样子）

[image: 061_01]



그녀


（geu nyeo）

她


아뇨


（a nyo）

不是


뉴스


（nyu seu）

新闻

[image: 061_02]



니트


（ni teu）

针织品

[image: 061_03]


— 다 더 도 두 드 —


다리


（da ri）

桥


더위


（deo wi）

暑热

[image: 062_01]



도로


（do ro）

道路


두부


（du bu）

豆腐

[image: 062_02]



드라마


（deu ra ma）

电视剧

[image: 020_01]


— 댜 뎌 됴 듀 디 —


스튜디오


（seu tyu di o）

演播室

[image: 063_01]



비디오


（bi di o）

录像机


디저트


（di jeo teu）

甜点

[image: 063_02]



디즈니


（di jeu ni）

迪士尼

[image: 063_03]


— 라 러 로 루 르 —


라디오


（ra di o）

收音机

[image: 064_01]



러시아


（reo si a）

俄罗斯


로봇


（ro bot）

机器人

[image: 064_02]



루비


（ru bi）

红宝石


아르바이트


（a reu ba i teu）

打工

[image: 064_03]


— 랴 려 료 류 리 —


고려


（go ryeo）

高丽

[image: 065_01]



치료


（chi ryo）

治疗

[image: 065_02]



교류


（gyo ryu）

交流


리뷰


（ri byu）

评论

[image: 065_03]


— 마 머 모 무 므 —


이마


（i ma）

额头

[image: 066_01]



머리


（meo ri）

头


모자


（mo ja）

帽子

[image: 066_02]



무


（mu）

萝卜

[image: 066_03]


— 먀 며 묘 뮤 미 —


며칠


（myeo chil）

几天

[image: 067_01]



묘사


（myo sa）

描写


뮤직


（myu jik）

音乐

[image: 067_02]



미역


（mi yeok）

海带

[image: 067_03]


— 바 버 보 부 브 —


바나나


（ba na na）

香蕉


버스


（beo seu）

公交车

[image: 068_01]



바보


（ba bo）

傻瓜


부모


（bu mo）

父母

[image: 068_02]



러브


（reo beu）

爱

[image: 068_03]


— 뱌 벼 뵤 뷰 비 —


비비다


（bi bi da）

摩擦


벼


（byeo）

稻子

[image: 069_01]



인터뷰


（in teo byu）

采访


비


（bi）

雨

[image: 069_02]



비누


（bi nu）

肥皂

[image: 069_03]


— 사 서 소 수 스 —


사자


（sa ja）

狮子

[image: 070_01]



서울


（seo ul）

首尔


소스


（so seu）

酱汁

[image: 070_02]



수저


（su jeo）

筷子和勺子


스키


（seu ki）

滑雪

[image: 070_03]


— 샤 셔 쇼 슈 시 —


샤브샤브


（sya beu sya beu）

火锅

[image: 071_01]



셔츠


（syeo ceu）

衬衫


쇼


（syo）

表演


슈미즈


（syu mi jeu）

女式无袖衫

[image: 071_02]



가시


（ga si）

刺

[image: 071_03]


— 아 어 오 우 으 —


아버지


（a beo ji）

爸爸


어머니


（eo meo ni）

妈妈

[image: 072_01]



오리


（o ri）

鸭子


우유


（u yu）

牛奶

[image: 072_02]



으르렁


（eu reu reong）

咆哮

[image: 072_03]


— 야 여 요 유 이 —


야구


（ya gu）

棒球

[image: 073_01]



여자


（yeo ja）

女人


요리


（yo ri）

料理

[image: 073_02]



유리


（yu ri）

玻璃


아이


（a i）

孩子

[image: 073_03]


— 자 저 조 주 즈 —


자


（ja）

尺子


저고리


（jeo go ri）

（韩服）上衣

[image: 074_01]



조선


（jo seon）

朝鲜


주스


（ju seu）

果汁

[image: 074_02]



사이즈


（sa i jeu）

尺寸

[image: 074_03]


— 쟈 져 죠 쥬 지 —


꺼져


（kkeo jyeo）

滚出去！

[image: 075_01]



지도


（ji do）

地图


지구


（ji gu）

地球

[image: 075_02]


— 차 처 초 추 츠 —


차


（cha）

茶

[image: 076_01]



처음


（cheo eum）

第一次


초


（cho）

蜡烛


고추


（go chu）

辣椒

[image: 076_02]



스포츠


（seu po cheu）

运动

[image: 076_03]


— 챠 쳐 쵸 츄 치 —


입 닥쳐！


（ip dak chyeo）

闭嘴！

[image: 077_01]



치약


（chi yak）

牙膏

[image: 077_02]



친구


（chin gu）

朋友

[image: 010_01]


— 카 커 코 쿠 크 —


카드


（ka deu）

卡片

[image: 078_01]



커피


（keo pi）

咖啡


코


（ko）

鼻子


쿠키


（ku ki）

曲奇饼

[image: 078_02]



크리스마스


（keu ri seu ma seu）

圣诞节

[image: 078_03]


— 캬 켜 쿄 큐 키 —


켜다


（kyeo da）

开（电器）

[image: 079_01]



토쿄


（to kyo）

东京


큐브퍼즐


（kyu beu peo jeul）

魔方

[image: 079_02]



키위


（ki wi）

奇异果

[image: 079_03]


— 타 터 토 투 트 —


타조


（ta jo）

鸵鸟

[image: 080_01]



흉터


（hyung teo）

伤疤


토마토


（to ma to）

西红柿

[image: 080_02]



투수


（tu su）

投手


마트


（ma teu）

超市

[image: 080_03]


— 탸 텨 툐 튜 티 —


튜브


（tyu beu）

内胎

[image: 081_01]



티


（ti）

瑕疵


밀크티


（mil keu ti）

奶茶

[image: 081_02]



팁


（tip）

小费

[image: 081_03]


— 파 퍼 포 푸 프 —


파


（pa）

葱

[image: 082_01]



퍼센트


（peo sen teu）

百分比


포도


（po do）

葡萄

[image: 082_02]



푸드


（pu deu）

食品


프라이


（peu ra i）

油炸

[image: 082_03]


— 퍄 펴 표 퓨 피 —


펴다


（pyeo da）

抚平

[image: 083_01]



우표


（u pyo）

邮票

[image: 083_02]



퓨마


（pyu ma）

美洲狮


피부


（pi bu）

皮肤

[image: 083_03]


— 하 허 호 후 흐 —


하마


（ha ma）

河马

[image: 084_01]



허리


（heo ri）

腰


호수


（ho su）

湖

[image: 084_02]



오후


（o hu）

下午


흐흐


（heu heu）

呵呵

（形容笑的样子）

[image: 084_03]


— 햐 혀 효 휴 히 —


혀


（hyeo）

舌头

[image: 085_01]



효도


（hyo do）

孝道


휴지


（hyu ji）

餐巾纸

[image: 085_02]



히어로


（hi eo ro）

英雄

[image: 085_03]


— 개 내 대 래 매 —


무지개


（mu ji gae）

彩虹

[image: 086_01]



보내다


（bo nae da）

寄


대머리


（dae meo ri）

光头

[image: 086_02]



미래


（mi rae）

未来


매미


（mae mi）

蝉

[image: 086_03]


— 배 새 애 재 채 —


배


（bae）

船

[image: 087_01]



새


（sae）

鸟


애완견


（ae wan gyeon）

宠物狗

[image: 087_02]



재산


（jae san）

财产


야채


（ya chae）

蔬菜

[image: 087_03]


— 캐 태 패 해 —


캐나다


（kae na da）

加拿大

[image: 088_01]



실패


（sil pae）

失败


태국


（tae guk）

泰国

[image: 088_02]



해


（hae）

太阳

[image: 088_03]


— 게 네 데 레 메 —


게


（ge）

螃蟹

[image: 089_01]



네모


（ne mo）

方形


데이트


（de i teu）

约会


레몬


（re mon）

柠檬

[image: 089_02]



메모


（me mo）

便条

[image: 089_03]


— 베 세 에 제 체 —


베개


（be gae）

枕头

[image: 090_01]



세월


（se woel）

岁月


에잇


（e it）

哎呀


제사


（je sa）

祭祀

[image: 090_02]



체험


（che heom）

体验

[image: 090_03]


— 케 테 페 헤 얘 —


케이스


（ke i seu）

盒子

[image: 091_01]



테스트


（te seu teu）

测验


페이데이


（pe i de i）

发薪日


헤어스타일


（he eo seu ta il）

发型

[image: 091_02]



얘기


（yae gi）

故事

[image: 091_03]


— 계 례 예 —


세계


（se gye）

世界

[image: 075_02]



차례


（cha rye）

顺序

[image: 092_02]



예시


（ye si）

示例

[image: 092_03]


— 과 와 화 —


사과


（sa gwa）

苹果

[image: 093_01]



기와


（gi wa）

瓦

[image: 093_02]



화가


（hwa ga）

画家

[image: 093_03]


— 돼 왜 쾌 —


돼지


（dwae ji）

猪

[image: 028_01]



왜


（wae）

为什么

[image: 094_02]



유쾌하다


（yu kwae ha da）

愉快

[image: 094_03]


— 괴 뇌 쇠 외 —


괴물


（goe mul）

怪物

[image: 095_01]



뇌


（noe）

大脑


쇠고기


（soe go gi）

牛肉

[image: 095_02]



외투


（oe tu）

外套

[image: 095_03]


— 죄 최 퇴 회 —


죄


（joe）

罪

[image: 096_01]



최고


（choe go）

超棒

[image: 096_02]



은퇴


（eun toe）

隐退


회


（hoe）

生鱼片

[image: 096_03]


— 뭐 워 —


뭐라고요？


（mwo ra go yo）

你说什么？

[image: 097_01]



더워요.


（deo wo yo）

很热。

[image: 097_02]



추워요.


（chu wo yo）

很冷。

[image: 097_03]


— 궤 쉐 웨 —


궤도


（gwe do）

轨道

[image: 098_01]



밀크쉐이크


（mil keu swe i keu）

奶昔

[image: 098_02]



스웨터


（seu we teo）

羊毛衫

[image: 098_03]


— 귀 뒤 뷔 쉬 —


귀


（gwi）

耳朵

[image: 099_01]



뒤


（dwi）

后面


데뷔


（de bwi）

出道

[image: 099_02]



쉬다


（swi da）

休息

[image: 099_03]


— 위 쥐 취 퀴 —


가위


（ga wi）

剪刀

[image: 100_01]



쥐


（jwi）

老鼠


취하다


（chwi ha da）

醉（酒）

[image: 100_02]



퀴즈


（kwi jeu）

知识竞赛

[image: 100_03]


— 의 희 —


의자


（ui ja）

椅子

[image: 101_01]



의사


（ui sa）

医生

[image: 101_02]



희극


（hui geuk）

喜剧

[image: 101_03]



희망


（hui mang）

希望

2. 含紧音的单词

[image: a2-2]


— 까 꺼 꼬 꾸 끄 끼 —


꺼내다


（kkeo nae da）

拿出


꼬꼬


（kko kko）

咯咯（指鸡）

[image: 102_01]



꾸러미


（kku reo mi）

包袱

[image: 102_02]



끄다


（kkeu da）

关（电器）


코끼리


（ko kki ri）

大象

[image: 102_03]


— 따 떠 또 뚜 뜨 띠 —


따뜻하다


（tta tteu ta da）

温暖

[image: 103_01]



떠나다


（tteo na da）

离开


또


（tto）

又


뚜껑


（ttu kkeong）

盖子

[image: 103_02]



뜨겁다


（tteu geop tta）

烫


머리띠


（meo ri tti）

发箍

[image: 103_03]


— 빠 뻐 뽀 뿌 쁘 삐 —


오빠


（o ppa）

哥哥（女称）

[image: 104_01]



뻐개다


（ppeo gae da）

劈开


뽀뽀


（ppo ppo）

亲吻
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뿌리


（ppu ri）

根


바쁘다


（ba ppeu da）

忙碌


삐삐


（ppi ppi）

BB机
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— 싸 써 쏘 쑤 쓰 씨 —


싸구려


（ssa gu ryeo）

便宜货


써 보세요.


（sseo bo se yo）

试试看。
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이쑤시개


（i ssu si gae）

牙签


쏘다


（sso da）

射击
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쓰레기


（sseu re gi）

垃圾


아가씨


（a ga ssi）

小姐
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— 짜 쩌 쪼 쭈 쯔 찌 —


짜다


（jja da）

咸
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쩌렁쩌렁


（jjeo reong jjeo reong）

震耳


쪼가리


（jjo ga ri）

块儿


쭈그리다


（jju geu ri da）

弄瘪
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버찌


（beo jji）

樱桃

[image: 106_03]


3. 含收音的单词

[image: a2-3]


— ㄱ ㅋ —


수박


（su bak）

西瓜
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책


（chaek）

书


역사


（yeok ssa）

历史
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부엌


（bu eok）

厨房


택시


（taek ssi）

出租车
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— ㄴ —


눈


（nun）

眼睛


에어컨


（e eo keon）

空调

[image: 108_01]



텐트


（ten teu）

帐篷
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수건


（su geon）

毛巾

— ㄷ ㅅ ㅈ ㅊ ㅌ ㅎ —


숟가락


（sut ga rak）

汤匙
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옷


（ot）

衣服


꽃


（ggot）

花
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낮


（nat）

白天
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밑


（mit）

底下

— ㄹ —


달


（dal）

月亮


술


（sul）

酒
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별


（byeol）

星星
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연필


（yeon pil）

铅笔


마늘


（ma neul）

大蒜
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— ㅁ —


감자


（gam ja）

土豆
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김치


（gim chi）

泡菜


곰


（gom）

熊


침대


（chim dae）

床
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— ㅂ ㅍ —


밥


（bap）

米饭


컵


（keop）

杯子
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숲


（sup）

树林


잎


（ip）

叶子
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— ㅇ —


강아지


（gang a ji）

小狗

[image: 087_02]



된장


（doen jang）

大酱


고양이


（go yang i）

小猫

[image: 113_02]



안경


（an geong）

眼镜


영


（yeong）

零
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— ㄲ ㅆ ㄳ ㄵ —


닦다


（dak tta）

擦


섞다


（seok tta）

混合
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있다


（it tta）

有
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몫


（mok）

份儿


앉다


（an tta）

坐
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— ㄶ ㄺ ㄻ —


많다


（man ta）

多
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읽다


（ik tta）

读


닭


（dak）

鸡
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젊다


（jeom tta）

年轻
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— ㄼ ㄽ —


넓다


（neol tta）

宽
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밟다


（bap tta）

踩
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외곬


（oe gol）

钻牛角尖儿

— ㄾ ㄿ ㅀ ㅄ —


핥다


（hal tta）

舔
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읊다


（eup tta）

吟诵


잃다


（il ta）

遗失
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없다


（eop tta）

没有



第三部分　基础会话

1. 안녕하세요？（你好！）
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对话1
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A：안녕하세요？


罗
 　an nyeong ha se yo



中
 　你好！

B：안녕하세요？


罗
 　an nyeong ha se yo



中
 　你好！


对话2


A：안녕하십니까？


罗
 　an nyeong ha sim ni kka



中
 　您好！（敬语）


B：안녕하십니까？


罗
 　an nyeong ha sim ni kka



中
 　您好！（敬语）



对话3


A：안녕？


罗
 　an nyeong



中
 　你好！（非敬语）


B：안녕？


罗
 　an nyeong



中
 　你好！（非敬语）



重点说明：


1. 안녕是汉字词，意思是“安宁”。所以안녕하세요？这句寒暄语的本意其实是“你安宁吗？”。中国人则把它翻译成了问候语“你好！”。하세요？是韩语准敬阶的疑问句表达法。

2. 안녕하세요？是最基本的打招呼用语，在生活中遇到陌生人，或者不太熟悉、不太亲密的人以及长辈、前辈时使用。

3. 안녕하십니까？多用于正式的场合，如在公司里见到上司或客户；在演讲、做报告时应对观众；在生活中见到年长的长辈时使用。

4. 안녕？是遇到非常亲密的朋友或是比自己年龄小的晚辈、学校里的后辈时使用的打招呼用语。

2. 좋은 아침！（早上好！）
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对话1
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A：좋은 아침！


罗
 　jo eun a chim



中
 　早上好！

B：좋은 아침！


罗
 　jo eun a chim



中
 　早上好！


对话2


수지：좋은 주말 되세요.


罗
 　jo eun ju mal doe se yo.



中
 　祝你度过愉快的周末。

민호：수지 씨도요.


罗
 　su ji ssi do yo



中
 　秀智你也是哦。


对话3


A：좋은 하루 되세요.


罗
 　jo eun ha ru doe se yo



中
 　祝你度过美好的一天。

B：그쪽도요.


罗
 　geu jjok do yo



中
 　你也是哦。


重点说明：


1. 早晨和家人、朋友、同事打招呼时都可以说좋은 아침！（早上好！）。这句话和英语“Good Morning！”是一一对应的，좋은表示“美好的”，아침表示“早晨”，所以这是一句充满元气的“早上好”哦！

2. 좋은 주말 되세요.是祝福对方度过一个愉快的周末时使用。可在周五下班前对同事说，或是周五给客户、同事或朋友写邮件时，在邮件末尾加上这么一句。

3. 좋은 하루 되세요. 是祝福对方度过愉快的一天时使用。通常用在一天的早晨，和对方聊完后，可以加上这么一句，作为温暖的结束语。

4. ㅇㅇ 씨도요.表示把同样的祝福送给对方，韩国人不太喜欢直接称呼第二人称“你”，觉得这样不太礼貌，而是会说对方的名字并在名字后面加上表示尊敬的씨来指称对方。所以ㅇㅇ 씨도요.比그쪽도요.更常用。


生词：




	좋은
	jo eun
	美好的，好的



	아침
	a chim
	早晨



	하루
	ha ru
	一天



	되다
	doe da
	成为



	씨
	ssi
	先生，小姐



	도
	do
	也



	하루
	ha ru
	一天



	그쪽
	geu jjok
	你




3. 만나서 반갑습니다.

（见到你很高兴。）
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对话1
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A：처음 뵙겠습니다.


罗
 　cheo eum boep get sseum ni da



中
 　初次见面。

B：만나서 반갑습니다.


罗
 　man na seo ban gap sseum ni da



中
 　见到你很高兴。


对话2


A：오랜만이에요.


罗
 　o raen ma ni e yo



中
 　好久不见。

B：진짜 오랜만이야.


罗
 　jin jja o raen ma ni ya



中
 　真的好久不见了。（非敬语）



对话3


A：요즘 어때요？


罗
 　yo jeum eo ttae yo



中
 　最近怎么样？

B：잘 지내요.


罗
 　jal ji nae yo



中
 　挺好的。


重点说明：


1. 与陌生人初次见面时第一句话可以说처음 뵙겠습니다.（初次见面。）。

2. 遇到好久不见的朋友时，则可以说오랜만이에요.（好久不见。）。如果是关系非常亲密的朋友，也可以说오랜만이야.（好久不见的非敬语形式。）。

3. 回答近况时，可以用잘 지내요./ 잘 지냅니다./ 좋아요./ 괜찮아요.等回答，都表示 “挺好的”。


生词：




	처음
	cheo eum
	首次，第一次



	뵙다
	bwep tta
	拜见



	만나다
	man na da
	见面



	반갑다
	ban gap tta
	高兴



	요즘
	yo jeum
	最近



	오랜
	o raen
	很久，悠久



	어떻다
	eo tteo ta
	怎么样



	잘
	jal
	好好地



	지내다
	ji nae da
	度过




4. 다녀오겠습니다.

（我要出门了。）
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对话1
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A：다녀오겠습니다.


罗
 　da nyeo o get seum ni da



中
 　我要出门了。

B：잘 다녀와요.


罗
 　jal da nyeo wa yo



中
 　路上当心。


对话2


A：다녀왔습니다.


罗
 　da nyeo wat sseum ni da



中
 　我回来了。

B：돌아왔네요.


罗
 　do ra wan ne yo



中
 　你回来了啊！


对话3


A：잘 주무세요.


罗
 　jal ju mu se yo



中
 　晚安！

B：잘 자.


罗
 　jal ja



中
 　晚安！（非敬语）



重点说明：


1. 다녀오겠습니다.是要出门的人对送行的人说的问候语。

2. 잘 다녀와요.是送行的人对要出门的人说的问候语。

3. 다녀왔습니다.是外出的人回来时所说的问候语。

4. 돌아왔네요.是迎接外出归来者时所说的问候语。

5. 잘 주무세요.是睡觉前晚辈对长辈所用的问候语。

6. 잘자.是睡觉前长辈对晚辈，或亲密的朋友之间所用的问候语。


生词：




	다녀오다
	da nyeo o da
	去去就来



	돌아오다
	do ra o da
	回来



	주무시다
	ju mu si da
	睡（敬语词）




	자다
	ja da
	睡




5. 안녕히 가세요.

（再见。）
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对话1
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A：윤아 씨，안녕히 가세요.


罗
 　yu na ssi, an nyeong hi ga se yo



中
 　允儿，再见。（留下的人对离开的人说。）


B：미영 씨，안녕히 계세요.


罗
 　mi yeong ssi, an nyeong hi gye se yo



中
 　美英，再见。（离开的人对留下的人说。）



对话2


A：선생님，안녕히 계세요.


罗
 　seon saeng nim, an nyeong hi gye se yo



中
 　老师，再见。（离开的人对留下的人说。）


B：잘 가요. 내일 만나요.


罗
 　jal ga yo. nae il man na yo



中
 　路上小心，明天见。


对话3


A：안녕.


罗
 　an nyeong



中
 　拜拜。（非敬语）


B：안녕.


罗
 　an nyeong



中
 　拜拜。（非敬语）



重点说明：


1. 안녕히 가세요. / 안녕히 계세요.是送客时最常用的一句话。

2. 안녕히表示“安宁地”，是副词，가다表示“去”，계시다表示“在，待在”，因此안녕히 가세요.是主人对客人，即留下来的人对离开的人说的“请走好”。

3. 안녕히 계세요. 则是客人对主人，即离开的人对留下来的人说的“请留步”。

4. 잘 가요. / 내일 만나요. / 내일 봐요. 是在告别时常用的句子，都表示“再见/明天见。”

5. 안녕. 既可以用作见面时的问候语，也可以用作告别时的临别语。但只能用在关系非常亲密的朋友之间，或对年龄比自己小的人说。


生词：




	안녕히
	an nyeong hi
	平安地



	가다
	ga da
	走



	계시다
	gye si da
	在，待在（敬语词）




	선생님
	seon saeng nim
	老师



	내일
	nae il
	明天



	안녕
	an nyeong
	你好/再见




6. 참 좋은 날씨죠？

（真是个好天气，对吧？）
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对话1
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A：참 좋은 날씨죠？


罗
 　cham jo eun nal ssi jyo



中
 　真是个好天气，对吧？

B：그렇네요.


罗
 　geu reon ne yo



中
 　是啊！


对话2


A：날씨가 어때요？


罗
 　nal ssi ga eo ttae yo



中
 　天气怎么样？

B：조금 더워요.


罗
 　jo geum deo wo yo



中
 　有点热。


对话3


A：날씨가 어때요？


罗
 　nal ssi ga eo ttae yo



中
 　天气怎么样？

B：너무 추워요.


罗
 　neo mu chu wo yo



中
 　太冷了。


重点说明：


1. -죠？表示对自己肯定的事物向对方进行进一步的确认。

2. -네요.表示叙述某件事情，同时带有感叹的语气。

3. 날씨가 어때요？（天气怎么样？）是非常实用的打开有关天气话匣子的疑问句，前面可以加表示时间的名词，如오늘（今天），지금（现在）等，来询问当时的天气。

4. 조금表示“有点儿”，너무表示“太”，两者都是副词，用来修饰表示天气的形容词。与此类似的还有매우，아주 （非常）等。


生词：




	참
	cham
	真，真正



	좋다
	jo ta
	好



	날씨
	nal ssi
	天气



	그렇다
	geu reo ta
	那样的，是的



	조금
	jo geum
	一点儿，有点儿



	덥다
	deop tta
	热，炎热



	너무
	neo mu
	太



	춥다
	chup tta
	冷，寒冷




7. 미안해요.

（对不起。）
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对话1
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A：미안해요.


罗
 　mi a nae yo



中
 　对不起。

B：괜찮아요.


罗
 　gwaen cha na yo



中
 　没关系。


对话2


A：정말 죄송합니다.


罗
 　jeong mal joe song ham ni da



中
 　真的很抱歉。

B：괜찮습니다.


罗
 　gwaen chan sseum ni da



中
 　没关系。


对话3


A：사과하세요.


罗
 　sa gwa ha se yo



中
 　请道歉。

B：진심으로 사과 드리겠습니다.


罗
 　jin si meu ro sa gwa deu ri get sseum ni da



中
 　真诚地向您道歉。


重点说明：


1. 表达歉意时，미안해요. 是最常用的道歉用语。

2. 괜찮아요.除了表示“不错，还可以”外，还有“没关系，不要紧”的意思。

3. 죄송합니다.比미안해요.更加正式，用于比较郑重的道歉。如在公司对上司、在学校对老师时常用。

4. 사과하세요. 是在要求对方进行道歉时使用。

5. 사과除了有“道歉”的意思，还有一个基本义——苹果。所以在韩国想道歉但有点不好意思开口时送一个苹果也是不错的选择哦！


生词：




	미안하다
	mi a na da
	对不起



	괜찮다
	gwaen chan ta
	没关系，不要紧



	죄송하다
	joe song ha da
	对不起（正式）




	사과하다
	sa gwa ha da
	道歉



	진심
	jin sim
	真心




8. -세요.（请……）
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对话1
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A：여기에 앉으세요.


罗
 　yeo gi e an jeu se yo



中
 　请坐。

B：네，감사합니다.


罗
 　ne, gam sa ham ni da



中
 　好的，谢谢。


对话2


A：맛있게 드세요.


罗
 　ma sit kke deu se yo



中
 　祝您吃得开心！

B：네，잘 먹겠습니다.


罗
 　ne, jal meok kket sseum ni da



中
 　好的，我要开动啦！


对话3


A：커피 한 잔 드세요.


罗
 　keo pi han jan deu se yo



中
 　请喝咖啡。

B：아니요，괜찮아요.


罗
 　a ni yo, gwaen cha na yo



中
 　不用了，我没关系的。


重点说明：


1. -세요.是命令型语尾，表示希望对方做某一动作，带着尊敬与亲切的语气。

2. 에是副词格助词，用于非活动体名词后，主要表示场所、地点、方向、时间等，在여기에 앉으세요.中表地点。

3. 맛있게 드세요. 是韩国餐厅里服务生将食物端上来时向客人说的礼貌用语，表示希望顾客用餐愉快。

4. 잘 먹겠습니다. 是韩国人用餐前必说的一句话，表示“我要开动了”。是为了向给自己做饭的人、赐予食物的神灵表示尊重、感谢而说的用餐礼貌用语。

5. 커피 한 잔 表示“一杯咖啡”，한表示数冠词“一”，잔表示量词“杯”。与中文不同，韩语的数量词要放在所修饰的名词后，这一点一定要牢记。


生词：




	여기
	yeo gi
	这里，这儿



	앉다
	an tta
	坐



	감사하다
	gam sa ha da
	感谢，谢谢



	맛있다
	ma sit tta
	好吃



	드시다
	deu si da
	吃（敬语词）




	먹다
	meok tta
	吃



	커피
	keo pi
	咖啡



	한
	han
	一（冠词）




	잔
	jan
	杯




9. -고 싶어요.

（我想……）
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对话1
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A：보고 싶어요.


罗
 　bo go si peo yo



中
 　我想你。

B：나도요.


罗
 　na do yo



中
 　我也是。


对话2


A：아침 뭐 먹고 싶어요？


罗
 　a chim mwo meok kko si peo yo



中
 　早上想吃什么？

B：빵을 먹고 싶어요.


罗
 　ppang eul meok kko si peo yo



中
 　想吃面包。


对话3


A：무엇을 도와 드릴까요？


罗
 　mu eo seul do wa deu ril kka yo



中
 　有什么可以帮您？

B：돈을 찾고 싶어요.


罗
 　do neul chat go si peo yo



中
 　我想取钱。


重点说明：


1. -고 싶어요.表示话者的愿望、想法，相当于汉语的“想”，常用于主语是第一人称的叙述句和主语是第二人称的疑问句中。보고 싶다表示“想见你，想你”，省略了宾语——你。

2. 뭐是무엇（什么）的缩略语。

3. 무엇을 도와 드릴까요？是进入商店、银行等各类服务性场所时售货员、柜员为了解顾客需要而用的礼貌问句。

4. 돈表示“钱”，찾다表示“找，寻找”，两个结合在一起时的 돈을 찾다不是“找钱”的意思，而是“从银行或ATM机里取钱”的意思。


生词：




	보다
	bo da
	看



	-고 싶다
	sip tta
	想



	나
	na
	我



	도
	do
	也



	아침
	a chim
	早晨，早餐



	뭐
	mwo
	什么



	빵
	ppang
	面包



	도와드리다
	do wa deu ri da
	帮助（敬语词）




	돈
	don
	钱



	찾다
	chat tta
	找，寻找




10. 이름이 뭐예요？

（你叫什么名字？）
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对话1


[image: 147_01]


A：이름이 뭐예요？


罗
 　i reu mi mwo ye yo



中
 　你叫什么名字？

B：제 이름은 수지예요.


罗
 　je i reu meun su ji ye yo



中
 　我的名字叫秀智。


对话2


A：성함이 어떻게 되세요？


罗
 　seong ha mi eo tteo ke doe se yo



中
 　请问您贵姓？

B：강대성이라고 합니다.


罗
 　gang dae seong i ra go ham ni da



中
 　我叫姜大成。


对话3


A：이름이 뭐야？


罗
 　i reu mi mwo ya



中
 　你叫什么名字？（非敬语）


B：준수예요.


罗
 　jun su ye yo



中
 　我叫俊秀。


重点说明：


1. 이름이 뭐예요？是最常用的询问对方名字的说法，其中뭐是무엇（什么）的缩略语。

2. 제是저의的缩略语。저表示“我”，是谦词，의表示所属关系，相当于汉语的“……的”。

3. 성함이 어떻게 되세요？一般用于比较正式的场合，是问需要特别尊敬的人的姓名时使用的说法。通常预订机票、酒店、餐厅的时候服务人员向顾客确认信息时常用该句。

4. 이름이 뭐야？是问比自己年龄小很多的晚辈的名字时使用的说法，通常问小孩时用得较多。

5. 제 이름은 ㅇㅇ예요./ㅇㅇ라고 합니다./ㅇㅇ입니다. 都是介绍自己名字的说法，汉语译为“我叫……。”


生词：




	이름
	i reum
	名字



	제
	je
	我的



	성함
	seong ham
	尊姓大名（敬语词）




	어떻게
	eo tteo ke
	怎么，怎样



	되다
	doe da
	成为




11. 취미가 뭐예요？

（你的爱好是什么？）
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对话1


[image: 150_01]


A：취미가 뭐예요？


罗
 　chwi mi ga mwo ye yo



中
 　你的爱好是什么？

B：나는 한국 노래를 좋아해요.


罗
 　na neun han guk no rae reul jo a hae yo



中
 　我喜欢听韩国歌曲。

그쪽은요？


罗
 　geu jjo geu nyo



中
 　你呢？

A：나는 영화를 좋아해요.


罗
 　na neun yeong hwa reul jo a hae yo



中
 　我喜欢看电影。


对话2


A：운동을 좋아해요？


罗
 　un dong eul jo a hae yo



中
 　你喜欢运动吗？

B：아니요，나는 운동을 싫어해요.


罗
 　a ni yo, na neun un dong eul si reo hae yo



中
 　不，我讨厌运动。

A：그럼 어떤 거 좋아해요？


罗
 　geu reom eo tteon geo jo a hae yo



中
 　那你喜欢做什么？

B： 쇼핑을 좋아해요.


罗
 　syo ping eul jo a hae yo



中
 　我喜欢逛街。


重点说明：


1. 当询问对方的兴趣爱好时，취미가 뭐예요？是最常用的表达方式。

2. …를 좋아해요.表示“喜欢……”，而…를 싫어해요.则表示“讨厌……”。

3. 그럼是副词，表示“那么”，通常用于连接前后两句，起到承上启下的作用。相当于汉语的“那样的话……”。

4. 어떤是冠形词，表示“什么样的，怎样的”。冠形词附加在名词前面，起着限定该名词的作用，在句中只能作定语。어떤 사람表示“什么类型的人”，어떤 영화表示“何种类型的电影”。


生词：




	취미
	chwi mi
	兴趣，爱好



	나
	na
	我



	한국
	han guk
	韩国



	드라마
	deu ra ma
	电视剧



	영화
	yeong hwa
	电影



	운동
	un dong
	运动



	좋아하다
	jo a ha da
	喜欢



	싫어하다
	si reo ha da
	讨厌



	쇼핑
	syo ping
	购物




12. 이것은 무엇입니까？

（这是什么？）
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对话1


[image: 150_01]


A：이것은 뭐예요？


罗
 　i geo seun mwo ye yo



中
 　这是什么？

B：그것은 화보예요.


罗
 　geu geo seun hwa bo ye yo



中
 　那是画报。

A：그것도 화보예요？


罗
 　geu geot tto hwa bo ye yo



中
 　那也是画报吗？

B：아니요，이것은 화보가 아니예요. 이것은 신문이에요.


罗
 　a ni yo, i geo seun hwa bo ga a ni ye yo. i geo seun sin mu ni e yo



中
 　不是，这不是画报。这是报纸。


对话2


A：그것은 뭐예요？


罗
 　geu geo seun mwo ye yo



中
 　那是什么？

B：이것은 구두예요.


罗
 　i geo seun gu du ye yo



中
 　这是皮鞋。

A：이것도 구두예요？


罗
 　i geot tto gu du ye yo



中
 　这也是皮鞋吗？

B：아니요，그것은 구두가 아니에요. 그것은 운동화예요.


罗
 　a ni yo, geu geo seun gu du ga a ni e yo. geu geo seun un dong hwa ye yo



中
 　不是，那不是皮鞋。那是运动鞋。


重点说明：


1. 이것，그것是指示代词，分别表示“这个，那个”，用来指示某种事物。이것是指被指示的事物离话者近；그것则是指被指示的事物离听者近，离话者远。

2. 것是韩语里最常用的依存名词，不能独立构成句子成分，必须接在冠形词之后使用。表示事物，相当于汉语的“东西”。

3. 이것은 무엇입니까？是韩语中询问“这是什么？”的经典语句。同样，想问“那是什么”时，只要把表示“这个”的이것换成表示“那个”的그것就可以了。


生词：




	이것
	i geot
	这个



	그것
	geu geot
	那个



	무엇
	mu eot
	什么



	화보
	hwa bo
	画报



	신문
	sin mun
	报纸



	아니다
	a ni da
	不，不是



	구두
	gu du
	皮鞋



	운동화
	un dong hwa
	运动鞋




13. 교과서가 있어요？

（你有教科书吗？）
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对话1


A：교과서가 있어요？


罗
 　gyo gwa seo ga i sseo yo



中
 　你有教科书吗？

B：네，있어요.


罗
 　ne, i sseo yo



中
 　嗯，有的。

A：사전도 있어요？


罗
 　sa jeon do i sseo yo



中
 　字典也有吗？

B：아니요，없어요.


罗
 　a ni yo, eop sseo yo



中
 　不，没有。


对话2


A：식당에서 식사해요？


罗
 　sik ttang e seo sik ssa hae yo



中
 　在餐厅吃饭吗？

B：네，식당에서 식사해요.


罗
 　ne, sik ttang e seo sik ssa hae yo



中
 　是的，在餐厅吃饭。

A：음식이 맛있어요？


罗
 　eum si gi ma si sseo yo



中
 　食物好吃吗？

B：네，맛있어요.


罗
 　ne, ma si sseo yo.



中
 　嗯，好吃。


重点说明：


1. 있다是动词，表存在、拥有（有），相当于汉语的“在……”“有……”。常用句型是“名词+-이/가 있다.”。

2. 없다是있다的否定形式，表不存在、没有，相当于汉语的“不在……”“没有……”。常用句型是“名词+-이/가 없다.”。

3. -에서用于场所名词后，表示动作进行的场所，相当于汉语的“在……”。식당에서表示在餐厅。

4. 韩语的맛있어요.是“好吃”的意思。맛表示“味道”，있다表示“有”，없다表示“没有”。在韩国人的思维方式中，有味道的就是“好吃”的，没有味道的就是“难吃”的。因此“难吃”就可以说成맛없어요. （ma deop sseo yo）。


生词：




	교과서
	gyo gwa seo
	教科书



	있다
	it tta
	有，在



	네
	ne
	是，是的



	사전
	sa jeon
	字典



	없다
	eop da
	没有，不在



	식당
	sik ttang
	食堂，餐厅



	식사하다
	sik ssa ha da
	吃饭，用餐



	음식
	eum sik
	饮食，食物



	맛있다
	ma sit tta
	好吃




14. 이것은 수지 씨의 가방이에요？

（秀智，这是你的包包吗？）
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对话1


[image: 159_01]


민호：이것은 수지 씨의 가방이에요？


罗
 　i geo seun su ji ssi ui ga bang i e yo



中
 　秀智，这是你的包包吗？

수지：네，그것은 내 가방이에요.


罗
 　ne, geu geo seun nae ga bang i e yo



中
 　是的，那个是我的包包。

민호：한국산 가방이에요？


罗
 　han guk ssan ga bang i e yo



中
 　是韩国产的包包吗？

수지：네，맞아요.


罗
 　ne, ma ja yo



中
 　嗯，是的。


对话2


보나：그것은 찬영 오빠의 시계예요？


罗
 　geu geo seun chan yeong o ppa ui si gye ye yo



中
 　灿荣哥哥，那个是你的手表吗？

찬영：네，이것은 내 시계예요.


罗
 　ne, i geo seun nae si gye ye yo



中
 　是的，这个是我的手表。

보나：미국산 시계예요？


罗
 　mi guk ssan si gye ye yo



中
 　是美国产的手表吗？

찬영：아니요，스위스산 시계예요.


罗
 　a ni yo, seu wi seu san si gye ye yo



中
 　不是，是瑞士产的手表。


重点说明：


1. 의用于名词后，与名词共同构成冠形语，表示所属、所有、特性、属性等，相当于汉语的“的”。

2. 오빠是哥哥的意思，仅适用于女生叫；而男生叫哥哥则是另外一种叫法——“형（hyeong）”。오빠既可以是亲妹妹叫的，熟悉并且关系亲密的女生也可以这样称呼，对于关系不那么亲密的男生为表示尊敬，会称呼男生“名字+씨”。

3. 미국산，한국산表示“美国产，韩国产”，即“美国制造，韩国制造”的意思。〇〇산只要在산的前面加上国家名，就可以表示“……制造”。如“中国制造”就是중국산.


生词：




	가방
	ga bang
	包包



	한국산
	han guk ssan
	韩国产



	맞다
	mat tta
	对，正确



	오빠
	o ppa
	哥哥（女生称）




	시계
	si gye
	钟，手表



	내
	nae
	我，我的



	미국
	mi guk
	美国



	스위스
	seu wi seu
	瑞士




15. 사과 얼마예요？

（苹果怎么卖？）
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对话1


[image: 162_01]


A：아주머니，사과 얼마예요？


罗
 　a ju meo ni sa gwa eol ma ye yo



中
 　大婶，苹果怎么卖？

B：한 개에 500원이에요.


罗
 　han gae e o bae gwo ni e yo



中
 　一个500韩元。

A：참외도 한 개에 500원이에요？


罗
 　cha moe do han gae e o bae gwo ni e yo



中
 　甜瓜也是一个500韩元吗？

B：아니요，참외는 한 개에 800원이에요.


罗
 　a ni yo, cham oe neun han gae e pal bae gwo ni e yo



中
 　不是，甜瓜一个800韩元。

[image: 163]



对话2


A：그 구두 얼마예요？


罗
 　geu gu du eol ma ye yo



中
 　那双皮鞋多少钱？

B：십만원이에요.


罗
 　sim ma nwo ni e yo



中
 　10万韩元。

A：좀 깎아줄 수 없을까요？


罗
 　jom kka kka jul su eop seul kka yo



中
 　可以稍微便宜一点儿吗？

B：그럼 8만원에 드릴게요.


罗
 　geu reom pal ma nwo ne deu ril ge yo



中
 　那算你8万韩元吧。

[image: 164]


（1万 — 10万）


重点说明：


1. 아주머니是“大妈”的意思，意为大婶、年迈的女人。韩国大妈是很有归属感的一个群体，早出晚归的小吃摊主、任劳任怨的清洁工人、起早贪黑的菜贩、辛勤劳作的厨师，到处都能见到大妈们的忙碌身影。

2. 〇〇 얼마예요？是询问价格的常用句。얼마是“多少”的意思，所以整句相当于汉语的“……多少钱？”。

3. 助词에表示多种含义，在本课中表示“基准”，如한 시간에 10키로미터（10千米/小时），1키로그램에 5천원（5 000韩元/千克），하루에 세번（3次/天）。

4. 数字一百、一千、一万用韩语表示是“백，천，만”，前面是不能加일的。即，“일백，일천，일만”是错误读法。

5. 좀 깎아줄 수 없을까요？是在韩国购物砍价时的经典表达。좀表示“一点儿”，放在句首有委婉的感觉，깎다有“砍掉、减掉”的意思，因此整句就是“能稍微减掉一点价格吗？/能稍微便宜一点儿吗？”的意思。

6. ㄹ게요.表示承诺自己会做某事，相当于汉语的“我来……”。


生词：




	아주머니
	a ju meo ni
	大婶



	사과
	sa gwa
	苹果



	얼마
	eol ma
	多少



	원
	won
	韩元



	개
	gae
	个



	참외
	cha moe
	甜瓜



	구두
	gu du
	皮鞋



	깎다
	kkak tta
	砍掉，减掉



	드리다
	deu ri da
	给（敬语词）





16. 여기는 식당이에요？

（这里是食堂吗？）
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对话1


[image: 166_01]


A：여기는 식당이에요？


罗
 　yeo gi neun sik ttang i e yo



中
 　这里是食堂吗？

B：네，여기는 식당이에요.


罗
 　ne, yeo gi neun sik ttang i e yo



中
 　是的，这里是食堂。

A：거기도 식당이에요？


罗
 　geo gi do sik ttang i e yo



中
 　那里也是食堂吗？

B：아니요，거기는 학생회관이에요.


罗
 　a ni yo, geo gi neun hak ssaeng hoe gwa ni e yo



中
 　不是，那里是学生会馆。


会话2


A：저기는 대학교예요？


罗
 　jeo gi neun dae hak kkyo ye yo



中
 　那里是大学吗？

B：네，저기는 대학교예요.


罗
 　ne, jeo gi neun dae hak kkyo ye yo



中
 　是的，那里是大学。

A：어느 대학교예요？


罗
 　eo neu dae hak gyo ye yo



中
 　是哪所大学？

B：상하이외대예요.


罗
 　sang ha i oe dae ye yo



中
 　是上海外大。


重点说明：


1. 여기（거기/저기）는 〇〇이에요/예요？是询问“这里（那里）是……吗？”的常用句。이에요加在有收音的单词后，예요加在没有收音的单词后。

2. 여기，거기，저기用来指示某个场所。여기表示“被指示的场所离话者近。”거기表示“被指示的场所离听者近，离话者远”。저기表示“被指示的场所离话者、听者都远。”

3. 학생회관是指韩国的“学生会馆”，学生会馆是韩国大学的公共设施，里面一般有便利店、文具店、学生聊天室、ATM机等一系列供大学生休息、用餐、闲聊、学习的综合设施。

4. 어느是“什么、某个”的意思，与어떤相比，어느是表示具体的某个事物，而어떤是表示某个种类。如어느 영화是“某部电影，哪部电影”的意思，而어떤 영화则是“什么电影、哪种类型的电影”的意思。

5. 외대表示“外大”，是“외국어대학교（外国语大学）”的缩略语。


生词：




	여기
	yeo gi
	这里



	거기
	geo gi
	那里（远称）



	식당
	sik ttang
	食堂，餐厅



	학생회관
	hak ssaeng

hoe gwan
	学生会馆



	저기
	jeo gi
	那里（远远称）



	대학교
	dae hak kkyo
	大学



	어느
	eo neu
	什么，哪个



	상하이
	sang ha i
	上海



	외대
	oe dae
	外大




17. 뭘 드시겠어요？

（您想吃点什么？）

[image: a3-17]



对话1
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A：뭘 드시겠어요？


罗
 　mwol deu si ge sseo yo



中
 　您想吃点什么？

B：불고기 2인분이요.


罗
 　bul go gi i in bu ni yo



中
 　两人份烤肉。

A：음료수도 주문하시겠어요？


罗
 　eum nyo su do ju mu na si ge sseo yo



中
 　还需要点饮料吗？

B：네，소주 2병 주세요.


罗
 　ne, so ju du byeong ju se yo



中
 　好的，要两瓶烧酒。


对话2


A：어서오세요. 뭘 드릴까요？


罗
 　eo seo o se yo. mwol deu ril kka yo



中
 　欢迎光临。您想吃点什么？

B：자장면 하나요.


罗
 　ja jang myeon ha na yo.



中
 　一碗炸酱面。

A：음료수도 시키시겠어요？


罗
 　eum nyo su do si ki si ge sseo yo



中
 　还需要点饮料吗？

B：아니요，그냥 물 주세요.


罗
 　a ni yo, geu nyang mul ju se yo



中
 　不用了，给我水就好了。


重点说明：


1. 뭘 드시겠어요？是进入餐厅入座后，服务生最先问的一句话。即询问“您想吃什么？/ 您想点什么？”

2. 인분是“人份”的意思，在韩国吃烤肉都是按人头数来点的。当然，如果你是大胃王，可以点“N人份”，有些人竟能吃到“11人份”哦！

3. 어서 오세요.是“欢迎光临”的韩语说法。어서表示“快快地”，오다表示“来”，-세요表示“请对方做某事”，所以整句就是“请你快快地进来”，即“欢迎光临”的意思。

4. 그냥是韩语中一个很常用的副词，表示“没别的，就那样”，在本文 그냥 물 주세요.中有“不用麻烦了，就……”的意思。当有人问你“是否喜欢某物，最近过得怎么样”等问题时，你可以回答그냥 그래요.或그냥요.，表示“一般般”“还是老样子”的意思。


生词：




	불고기
	bul go gi
	烤肉



	인분
	in bun
	人份



	음료수
	eum nyo su
	饮料



	주문하다
	ju mu na da
	预订，点单



	소주
	so ju
	烧酒



	병
	byeong
	瓶



	어서
	eo seo
	快



	자장면
	ja jang myeon
	炸酱面



	하나
	ha na
	一，一个



	시키다
	si ki da
	点（菜）



	그냥
	geu nyang
	就那样



	물
	mul
	水




18. 화장실이 어디예요？

（洗手间在哪儿？）
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对话1
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A：실례합니다. 화장실이 어디예요？


罗
 　sil rye ham ni da. hwa jang si ri eo di ye yo



中
 　打扰一下，请问洗手间在哪儿？

B：3층에 있어요.


罗
 　sam cheung e i sseo yo



中
 　在三楼。

A：고맙습니다.


罗
 　go map seum ni da



中
 　谢谢。


对话2


A：실례합니다. 도서관이 여기에 있어요？


罗
 　sil rye ham ni da. do seo gwa ni yeo gi e i sseo yo



中
 　打扰一下，这里有图书馆吗？

B：아니요，여기에는 도서관이 없어요. 저기에 있어요.


罗
 　a ni yo, yeo gi e neun do seo gwa ni eop seo yo. jeo gi e i sseo yo



中
 　没有，这里没有图书馆。那里有。

A：감사합니다.


罗
 　gam sa ham ni da



中
 　谢谢。


对话3


A：어디에서 왔어요？


罗
 　eo di e seo wa sseo yo



中
 　你是从哪儿来的？

B：중국에서 왔어요. 수지 씨는요？


罗
 　jung gu ge seo wa sseo yo. su ji ssi neu nyo



中
 　我从中国来的。秀智你呢？

A：저는 한국에서 왔어요.


罗
 　jeo neun han gu ge seo wa sseo yo



中
 　我从韩国来的。


重点说明：


1. 실례합니다.相当于英语的“Excuse me.”，即汉语的“打扰一下，借过，劳驾。”

2. 〇〇가/이 여기에 있어요？是询问“这里有……吗？”的常用问句。가加在没有收音的单词后，이加在有收音的单词后。

3. 에서是助词，表示多种含义，在本课中表示出发的地点，相当于汉语的“来自……”。如来自星星（별에서）。想表达来自某个国家时，只要在에서前面加上国家名就可以了。

4. 어디에서 왔어요？是询问对方来自哪里（哪个国家）的常用问句。왔다是오다（来）的过去式。


生词：




	실례하다
	sil rye ha da
	打扰



	화장실
	hwa jang sil
	洗手间



	어디
	eo di
	哪里



	층
	cheung
	层，楼



	고맙다
	go map tta
	谢谢，感谢



	도서관
	do seo gwan
	图书馆



	여기
	yeo gi
	这里



	저기
	jeo gi
	那里



	감사하다
	gam sa ha da
	谢谢，感谢



	중국
	jung guk
	中国



	한국
	han guk
	韩国




19. 몇 시에 약속이 있어요？

（几点有约会？）
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对话1
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A：몇 시에 약속이 있어요？


罗
 　myeot ssi e yak sso gi i sseo yo



中
 　几点有约会？

B：7시 반에 약속이 있어요.


罗
 　il gop ssi ba ne yak sso gi i sseo yo



中
 　7点半有约会。

A：오전 7시 반이에요？


罗
 　o jeon il gop ssi ba ni e yo



中
 　是早上7点半吗？

B：아니요，저녁 7시 반이에요.


罗
 　a ni yo, jeo nyeok il gop ssi ba ni e yo



中
 　不是，是晚上7点半。

※　1시（한시）

2시（두시）

3시（세시）

4시（네시）

5시（다섯시）

6시（여섯시）

7시（일곱시）

8시（여덟시）

9시（아홉시）

10시（열시）

11시（열한시）

12시（열두시）

（1点 — 12点）


对话2


A：실례합니다. 지금 몇 시예요？


罗
 　sil rye ham ni da. ji geum myeot ssi ye yo



中
 　打扰一下，现在几点？

B：9시 30분이요.


罗
 　a hop ssi sam sip ppu ni yo



中
 　9点30分。

A：대단히 감사합니다.


罗
 　dae da ni gam sa ham ni da



中
 　非常感谢。

B：천만에요.


罗
 　cheon ma ne yo



中
 　不客气。

※　1분（일분）

2분（이분）

3분（삼분）

4분（사분）

5분（오분）

6분（육분）

7분（칠분）

8분（팔분）

9분（구분）

10분（십분）

20분（이십분）

30분（삼십분/반）

40분（사십분）

50분（오십분）

60분（육십분）

（1分 — 60分）


重点说明：


1. 에可加在시（时），분（分），초（秒）后，表示动作发生的具体时间。

2. 약속表示“约定、约会”。약속이 있다则表示“有约”。这个约一般指与朋友间的约会，如果是与恋人间的约会，韩国人一般会用外来词데이트（de i teu），即date来表示。

3. 몇 시에 약속이 있어요？是问对方几点有约的常用问句。

4. 지금 몇 시예요？是问对方现在几点的常用问句。지금是“现在”的意思，몇是“几”的意思，시是“时/点”的意思。

5. 대단히表示“非常，相当”，可以与表示感谢的감사합니다. 连用，表示“非常感谢”。


生词：




	몇
	myeot
	几



	시
	si
	点，时



	약속
	yak ssok
	约定，约会



	반
	ban
	半



	오전
	o jeon
	上午



	저녁
	jeo nyeok
	傍晚



	지금
	ji geum
	现在



	대단히
	dae da ni
	非常，相当



	천만
	cheon man
	哪里，千万




20. 오늘은 무슨 요일이에요？

（今天星期几？）
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对话1
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A：오늘은 무슨 요일이에요？


罗
 　o neu reun mu seun yo i ri e yo



中
 　今天星期几？

B：오늘은 수요일이에요.


罗
 　o neu reun su yo i ri e yo



中
 　今天星期三。

A：오늘 만날까요？


罗
 　o neul man nal kka yo



中
 　今天见面吗？

B：아니요，토요일에 만납시다.


罗
 　a ni yo, to yo i re man nap ssi da



中
 　不了，星期六见吧。


对话2


A：지리산에 갈까요？


罗
 　ji ri sa ne gal kka yo



中
 　去智异山怎么样？

B：네，같이 갑시다.


罗
 　ne, ga chi gap ssi da



中
 　好的，一起去吧。

A：언제 갈까요？


罗
 　eon je gal kka yo



中
 　什么时候去呢？

B：다음주 일요일에 갑시다.


罗
 　da eum jju i ryo i re gap ssi da



中
 　下周日去吧。



	※
	월요일（月曜日）
	wo ryo il
	星期一



	


	화요일（火曜日）
	hwa yo il
	星期二



	


	수요일（水曜日）
	su yo il
	星期三



	


	목요일（木曜日）
	mo gyo il
	星期四



	


	금요일（金曜日）
	geu myo il
	星期五



	


	토요일（土曜日）
	to yo il
	星期六



	


	일요일（日曜日）
	i ryo il
	星期天




（周一 — 周日）



	※
	지지난주
	ji ji nan ju
	上上周



	


	지난주
	ji nan ju
	上周



	


	이번주
	i beon ju
	本周



	


	다음주
	da eum jju
	下周



	


	다다음주
	da da eum jju
	下下周




（上上周 — 下下周）


对话3


A：생일이 언제예요？


罗
 　saeng i ri eon je ye yo



中
 　你生日是什么时候呢？

B：3월 12일이에요.


罗
 　sa mwol si bi ri ri e yo



中
 　是3月12日。

※　1일（일일）

2일（이일）

3일（삼일）

4일（사일）

5일（오일）

6일（육일）

7일（칠일）

8일（팔일）

9일（구일）

10일（십일）

11일（십일일）

12일（십이일）

13일（십삼일）

14일（십사일）

15일（십오일）

16일（십육일）

17일（십칠일）

18일（십팔일）

19일（십구일）

20일 （이십일）

21일（이십일일）

22일（이십이일）

23일（이십삼일）

24일（이십사일）

25일（이십오일）

26일（이십육일）

27일（이십칠일）

28일（이십팔일）

29일（이십구일）

30일（삼십일）

31일（삼십일일）

（1日 — 31日）


重点说明：


1. 오늘은 무슨 요일이에요？是询问对方今天星期几的常用问句。

2. 关于星期的表达方式，韩国和中国有所不同。韩国将一周七天分别用“月、火、水、木、金、土、日”表示，有七曜七政之意。这也是为什么星期一、星期二播出的韩国电视剧叫“月火剧”，星期三、星期四的叫“水木剧”的缘故。

3. ㅂ시다. 表示希望对方与自己共同行动，是祈使句的一种表达方式。用此句型时，对方的身份、年龄、地位一般都比说话者高一些。

4. ㄹ까요？当主语是第一人称单数时，表示征求对方的意见；当主语是复数时，表示建议对方一起行动。

5. 생일이 언제예요？是询问对方生日的常用问句。생일是“生日”，언제是“何时，什么时候”的意思。


生词：




	오늘
	o neul
	今天



	무슨
	mu seun
	什么



	요일
	yo il
	星期



	수요일
	su yo il
	星期三



	토요일
	to yo il
	星期六



	지리산
	ji ri san
	智异山



	같이
	ga chi
	一起



	일요일
	i ryo il
	星期日



	언제
	eon je
	何时



	생일
	saeng il
	生日






附录　核心词汇

ㄱ
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가다
 　音
 ［ga da］汉
 去

△ 오늘 어디에 가요？/ 今天去哪里？



가방
 　音
 ［ga bang］汉
 包

△ 가방에 책을 가득 넣었다. / 包里放了很多书。



가볍다
 　音
 ［ga byeop tta］汉
 轻

△ 몸무게가 가볍다. / 体重轻。



가을
 　音
 ［ga eul］汉
 秋天

△ 가을엔 단풍이 아름답다. / 秋天枫叶很美。



가이드
 　音
 ［ga i deu］汉
 导游

△ 가이드를 따라가세요. / 请跟着导游。



감기
 　音
 ［gam gi］汉
 感冒

△ 감기에 걸려서 학교에 못 갔어요. / 因为感冒，没能去学校。



감사
 　音
 ［gam sa］汉
 感谢

△ 초대해 주셔서 감사합니다. / 感谢您邀请我。



건물
 　音
 ［geon mul］汉
 建筑物

△ 세계에서 제일 높은 건물 / 世界上最高的建筑物



겨울
 　音
 ［gyeo ul］汉
 冬天

△ 겨울에는 눈이 옵니다. / 冬天下雪。



고구마
 　音
 ［go gu ma］汉
 红薯

△ 구운 고구마 / 烤红薯



고기
 　音
 ［go gi］汉
 肉

△ 고기를 굽다. / 烤肉。



고맙다
 　音
 ［go map tta］汉
 感谢

△ 대단히 고맙습니다. / 非常感谢。



고프다
 　音
 ［go peu da］汉
 饿

△ 배가 고프다. / 肚子饿。



공부
 　音
 ［gong bu］汉
 学习

△ 한국어 공부가 재미있어요？/ 学习韩国语有趣吗？



과일
 　音
 ［gwa il］汉
 水果

△ 과일이 싱싱하다. / 水果很新鲜。



괜찮다
 　音
 ［gwaen chan ta］汉
 还可以

△ 맛은 괜찮으세요？/ 味道还可以吗？



구
 　音
 ［gu］汉
 九

△ 구월 / 九月



국수
 　音
 ［guk ssu］汉
 面条

△ 국수가 제일 맛있어요. / 面条最好吃。



귀
 　音
 ［gwi］汉
 耳朵

△ 귀걸이 / 耳环



귀엽다
 　音
 ［gwi yeop tta］汉
 可爱

△ 저 아이 정말 귀엽네요. / 那个孩子真可爱。



금요일
 　音
 ［geu myo il］汉
 星期五

△ 이번 금요일 오후에 시간이 어떠세요？/ 这周五下午有空吗？



기다리다
 　音
 ［gi da ri da］汉
 等

△ 하루 종일 전화가 오기를 기다렸다. / 等了一整天电话。



기쁘다
 　音
 ［gi ppeu da］汉
 高兴

△ 네가 와줘서 정말 기쁘다. / 你来了我很高兴。



길다
 　音
 ［gil da］汉
 长

△ 여름에는 낮이 길고 밤이 짧다. / 夏天昼长夜短。



김
 　音
 ［gim］汉
 紫菜

△ 김밥 / 紫菜包饭



김치
 　音
 ［gim chi］汉
 泡菜

△ 김치를 담그다 / 腌泡菜



깨끗하다
 　音
 ［kkae kkeu ta da］汉
 干净

△ 민수는 방을 깨끗하게 청소했다. / 民洙把房间打扫得很干净。


ㄴ

[image: a4-2]



나
 　音
 ［na］汉
 我

△ 나는 컴퓨터 회사에 다닌다. / 我在电脑公司上班。



나무
 　音
 ［na mu］汉
 树

△ 나무를 심다. / 种树。



나쁘다
 　音
 ［na ppeu da］汉
 不好

△ 요새 날씨가 나빠요. / 最近天气不好。



나오다
 　音
 ［na o da］汉
 出来

△ 방에서 나오다. / 从房间出来。



나이
 　音
 ［na i］汉
 年龄

△ 아직 나이가 어리다. / 年纪还小。



나중
 　音
 ［na jung］汉
 以后

△ 나중에 다시 전화를 드릴게요. / 下次再给您打电话。



남자
 　音
 ［nam ja］汉
 男人

△ 남자와 여자 / 男人与女人



날씨
 　音
 ［nal ssi］汉
 天气

△ 날씨가 좋다. / 天气好。



날씬하다
 　音
 ［nal ssi na da］汉
 苗条

△ 그녀는 몸매가 날씬하다. / 她的身材很苗条。



날짜
 　音
 ［nal jja］汉
 日子

△ 결혼 날짜가 정해졌다. / 已经定了结婚日子。



남쪽
 　音
 ［nam jjok］汉
 南边

△ 제주도는 한국의 남쪽에 있어요. / 济州岛在韩国的南边。



낮다
 　音
 ［nat tta］汉
 低

△ 설악산은 백두산보다 낮습니다. / 雪岳山比长白山海拔低。



내년
 　音
 ［nae nyeon］汉
 明年

△ 저는 내년에 졸업하게 됩니다. / 我明年毕业。



내다
 　音
 ［nae da］汉
 出，交

△ 물건을 사려면 돈을 내야 해요. / 要买东西的话需要出钱。



내리다
 　音
 ［nae ri da］汉
 下（火车、地铁、公交车等）

△ 방금 지하철에서 내렸다. / 刚刚下了地铁。



내일
 　音
 ［nae il］汉
 明天

△ 내일이 며칠이에요？/ 明天是几号？



냉면
 　音
 ［naeng myeon］汉
 冷面

△ 냉면 한 그릇 주세요. / 给我一碗冷面。



냉장고
 　音
 ［naeng jang kko］汉
 冰箱

△ 음식을 냉장고에 넣어 두거라. / 把食物放进冰箱里。



너
 　音
 ［neo］汉
 你

△ 누가 너에게 선물을 주었니？/ 谁送你礼物了？



노란색
 　音
 ［no ran saek］汉
 黄色

△ 너에게는 노란색이 잘 어울린다. / 黄色很适合你。



노래
 　音
 ［no rae］汉
 歌曲

△ 요즘 무슨 노래가 유행입니까？/ 最近流行什么歌？



노트북
 　音
 ［no teu buk］汉
 笔记本电脑

△ 이 노트북은 무게가 얼마나 됩니까？/ 这台笔记本电脑有多重？



녹색
 　音
 ［nok ssaek］汉
 绿色

△ 녹색 나뭇잎 / 绿叶



높다
 　音
 ［nop tta］汉
 高

△ 가을 하늘은 높고 푸르다. / 秋天的天空又高又蓝。



누나
 　音
 ［nu na］汉
 姐姐（男称）

△ 우리 누나는 결혼했습니다. / 我姐姐结婚了。



눈
 　音
 ［nun］汉
 眼睛

△ 그는 눈이 예쁘다. / 他的眼睛很漂亮。



눈물
 　音
 ［nun mul］汉
 眼泪

△ 눈물 한 방울 / 一滴眼泪
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다르다
 　音
 ［da reu da］汉
 不同

△ 겉 다르고 속 다르다. / 表里不一。



다리
 　音
 ［da ri］汉
 腿

△ 다리가 아파요. / 腿疼。



다섯
 　音
 ［da seot］汉
 五

△ 오늘 오시는 손님은 모두 다섯 분입니다. / 今天共来五位客人。



다정하다
 　音
 ［da jeong ha da］汉
 多情，亲切

△ 그는 사람을 매우 다정하게 대한다. / 他待人很热情。



닦다
 　音
 ［dak tta］汉
 擦

△ 이 수건으로 땀을 닦아라. / 用这条毛巾擦汗吧。



달다
 　音
 ［dal da］汉
 甜

△ 이런 사과는 즙이 많고 달다. / 这种苹果多汁且香甜。



덥다
 　音
 ［deop tta］汉
 热

△ 더운 날에는 냉면이 먹고 싶어요. / 天热的时候就想吃冷面。



데이트
 　音
 ［de i teu］汉
 约会

△ 오늘은 데이트 약속이 있어요. / 今天有约会。



도착
 　音
 ［do chak］汉
 到达、抵达

△ 기차가 역에 도착했다. / 火车到站了。



돈
 　音
 ［don］汉
 钱

△ 돈이 많다. / 钱多。



동쪽
 　音
 ［dong jjok］汉
 东边

△ 해는 동쪽에서 뜹니다. / 太阳从东边升起。



된장
 　音
 ［doen jang］汉
 大酱

△ 된장찌개 / 大酱汤



두껍다
 　音
 ［du kkeop tta］汉
 厚

△ 날씨가 추우니 두꺼운 옷을 입으세요. / 天冷，穿厚衣服吧。



둘
 　音
 ［dul］汉
 二、两

△ 커피 두 잔 / 两杯咖啡



드라마
 　音
 ［deu ra ma］汉
 电视剧

△ 요즘 유행하는 드라마가 뭐예요？/ 最近流行哪部电视剧？



듣다
 　音
 ［deut tta］汉
 听

△ 저는 심심할 때 음악을 듣습니다. / 我无聊的时候听音乐。



따뜻하다
 　音
 ［tta tteu ta da］汉
 温暖

△ 죽이 아직 따뜻하니 어서 드세요. / 粥还热乎着呢，快喝吧。



딸기
 　音
 ［ttal gi］汉
 草莓

△ 딸기 아이스크림 / 草莓冰激凌



떡볶이
 　音
 ［tteok ppo kki］汉
 炒年糕

△ 친구랑 떡볶이를 사 먹었다. / 和朋友吃了炒年糕。



똑똑하다
 　音
 ［ttok tto ka da］汉
 聪明

△ 댁의 따님은 참 똑똑하네요. / 您的女儿真的很聪明啊。
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라면
 　音
 ［ra myeon］汉
 拉面

△ 저는 라면을 끓일 줄 알아을. / 我会煮拉面。



라디오
 　音
 ［ra di o］汉
 收音机、无线电

△ 라디오를 켜다. / 开收音机。



러시아
 　音
 ［reo si a］汉
 俄罗斯

△ 러시아의 수도는 모스크바이다. / 俄罗斯的首都是莫斯科。



레몬
 　音
 ［re mon］汉
 柠檬

△ 레몬 주스 / 柠檬汁



레스토랑
 　音
 ［re seu to rang］汉
 餐厅

△ 새로 오픈한 레스토랑에서 점심을 먹기로 했다. / 决定在新开的餐厅吃午饭。



로봇
 　音
 ［ro bot］汉
 机器人

△ 로봇 청소기 / 机器人吸尘器
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마시다
 　音
 ［ma si da］汉
 喝

△ 어제 술을 많이 마셨어요. / 昨天喝了很多酒。



마음
 　音
 ［ma eum］汉
 心

△ 마음이 다르니 느끼는 것도 다르다. / 心情不一样，感受也不一样。



막걸리
 　音
 ［mak geol ri］汉
 米酒

△ 더운 날에는 막걸리를 마시고 싶다. / 天热的时候想喝米酒。



만
 　音
 ［man］汉
 万

△ 이 책은 만 원입니다. / 这本书是一万韩元。



만나다
 　音
 ［man na da］汉
 见面

△ 여러분을 만나 뵙게 되어 반갑습니다. / 很高兴见到大家。



만들다
 　音
 ［man deul da］汉
 做

△ 김밥을 만들 줄 아세요？/ 你会做紫菜包饭吗？



많다
 　音
 ［man ta］汉
 多

△ 주말이라 백화점에 사람이 많네요. / 因为是周末，商场里有很多人。



말하다
 　音
 ［ma ra da］汉
 说（话）

△ 여러분의 고민을 말해 보세요. / 说说大家的烦恼吧。



맛
 　音
 ［mat］汉
 味道

△ 김치 맛이 어때요？/ 泡菜味道怎么样？



맛없다
 　音
 ［ma deop tta］汉
 难吃

△ 먹자니 맛없고 버리자니 아깝다. / 食之无味，弃之可惜。



맛있다
 　音
 ［ma sit tta］汉
 好吃

△ 내가 맛있는 거 사 줄게. / 我给你买好吃的。



맞다
 　音
 ［mat tta］汉
 对

△ 네 말이 다 맞는 것 같다. / 你的话好像都对。



맵다
 　音
 ［maep tta］汉
 辣

△ 작은 고추가 더 맵다. / 辣椒小，辣人心。



머리
 　音
 ［meo ri］汉
 头

△ 머리를 끄덕이다. / 点头。



먹다
 　音
 ［meok tta］汉
 吃

△ 먼저 밥을 먹고 일을 합시다. / 先吃饭再干活吧。



멀다
 　音
 ［meol da］汉
 远

△ 지하철 역이 여기서 멀어요？/ 地铁站离这里远吗？



멋있다
 　音
 ［meo sit tta］汉
 帅气

△ 그 사람은 아주 멋있게 생겼어요. / 那个人长得很帅气。



메뉴
 　音
 ［me nyu］汉
 菜单

△ 먼저 메뉴를 가져다 주세요. / 先给我菜单吧。



며칠
 　音
 ［myeo chil］汉
 几天

△ 그 일을 다 하는데 며칠이 걸립니까？/ 做完那件事需要多长时间？



모르다
 　音
 ［mo reu da］汉
 不知道

△ 주말에 무엇을 해야 할지 모르겠어요. / 不知道周末该做什么。



목요일
 　音
 ［mo gyo il］汉
 星期四

△ 우리 목요일에 만나자. / 我们周四见。



못하다
 　音
 ［mo ta da］汉
 不会、不好、差

△ 백 번 듣는 것이 한 번 보는 것만 못하다. / 百闻不如一见。



무겁다
 　音
 ［mu geop tta］汉
 重、沉

△ 이 상자는 정말 무거워요. / 这个箱子真沉。



무료
 　音
 ［mu ryo］汉
 免费

△ 무료로 배달해 드립니다. / 免费给您递送。



묻다
 　音
 ［mut tta］汉
 问

△ 나는 그 아저씨에게 길을 물었다. / 我向那位大叔问了路。



물
 　音
 ［mul］汉
 水

△ 물을 마시다. / 喝水。



미안하다
 　音
 ［mi a na da］汉
 对不起

△ 오래 기다리게 해서 미안합니다. / 对不起，让你久等了。
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바나나
 　音
 ［ba na na ］汉
 香蕉

△ 바나나맛 우유 / 香蕉味牛奶



바다
 　音
 ［ba da］汉
 大海

△ 바다를 건너다. / 过海。



바지
 　音
 ［ba ji］汉
 裤子

△ 이 바지에는 어떤 셔츠가 어울릴까요？/ 这条裤子配什么衬衫好呢？



박물관
 　音
 ［bang mul gwan］汉
 博物馆

△ 민속 박물관 / 民俗博物馆



반갑다
 　音
 ［ban gap tta］汉
 高兴

△ 만나서 반갑습니다. / 见到您很高兴。



반찬
 　音
 ［ban chan］汉
 菜

△ 밥만 먹지 말고 반찬도 함께 먹어라. / 你别只吃饭，菜也吃点。



발
 　音
 ［bal］汉
 脚

△ 공을 발로 차다. / 用脚踢球。



밥
 　音
 ［bap］汉
 饭

△ 한국 사람들의 주식은 밥이다. / 韩国人的主食是米饭。



방
 　音
 ［bang］汉
 房间

△ 2인방 / 双人房



백화점
 　音
 ［bae kwa jeom］汉
 百货商店

△ 세일 기간에 백화점에서 옷을 샀어요. / 打折期间在百货商店购买了衣服。



버리다
 　音
 ［beo ri da］汉
 扔、丢

△ 휴지통에 쓰레기를 버리다. / 往垃圾桶里扔垃圾。



버스
 　音
 ［beo seu］汉
 公共汽车

△ 버스를 타고 출근하다. / 坐公交车上班。



번호
 　音
 ［beo no］汉
 号码

△ 전화번호 / 电话号码



보다
 　音
 ［bo da］汉
 看

△ 그림을 보고 문장을 만들어 보세요. / 请看图造句。



보라색
 　音
 ［bo ra saek］汉
 紫色

△ 보라색 치마를 입은 애가 내 친구야. / 穿紫色裙子的女生是我的朋友。



보리
 　音
 ［bo ri］汉
 大麦

△ 보리차 / 大麦茶



복숭아
 　音
 ［bok ssung a］汉
 桃子

△ 싱싱한 복숭아 / 新鲜的桃子



봄
 　音
 ［bom］汉
 春天

△ 봄이 되면서 날씨가 따뜻해졌다. / 进入春季，天气转暖。



부르다
 　音
 ［bu reu da］汉
 叫、称呼

△ 밖에서 누가 너를 부른다. / 外面有人叫你。



부탁
 　音
 ［bu tak］汉
 拜托、请求

△ 이 일은 당신에게 부탁드립니다. / 这件事就拜托您了。



불고기
 　音
 ［bul go gi］汉
 烤肉

△ 저는 불고기를 제일 좋아해요. / 我最喜欢吃烤肉。



비
 　音
 ［bi］汉
 雨

△ 비가 오다. / 下雨。



비빔밥
 　音
 ［bi bim ppap］汉
 拌饭

△ 돌솥 비빔밥 / 石锅拌饭



비싸다
 　音
 ［bi ssa da］汉
 贵

△ 이 옷은 마음에 들지만 너무 비싼 것 같아요. / 很喜欢这件衣服，但是感觉太贵了。



빨갛다
 　音
 ［ppal ga ta］汉
 红

△ 빨간 단풍이 너무 아름다워요. / 红色的枫叶很美。



빨리
 　音
 ［ppal ri］汉
 赶快

△ 빨리 차에 타시오. / 快上车吧。



빵
 　音
 ［ppang］汉
 面包

△ 밀가루로 빵을 만든다. / 用面粉做面包。
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사
 　音
 ［sa］汉
 四

△ 이에 사를 곱하면 팔이 됩니다. / 二乘以四是八。



사과
 　音
 ［sa gwa］汉
 苹果、道歉

△ 이 사과 하나에 얼마예요？/ 这苹果一个多少钱？



사다
 　音
 ［sa da］汉
 买

△ 어머니는 오늘 딸기를 사 오셨다. / 妈妈今天买了草莓。



사이다
 　音
 ［sa i da］汉
 汽水

△ 콜라하고 사이다 주세요. / 给我可乐和汽水。



사진
 　音
 ［sa jin］汉
 照片

△ 가족 사진 / 全家福



삼
 　音
 ［sam］汉
 三

△ 삼 개월 / 三个月



상추
 　音
 ［sang chu］汉
 生菜

△ 삼겹살은 상추와 같이 먹으면 더 맛있다. / 五花肉和生菜一起吃味道更好。



생기다
 　音
 ［saeng gi da］汉
 产生

△ 문제가 생기면 곧바로 해결해야 해요. / 一有问题就应该马上解决。



서비스
 　音
 ［seo bi seu］汉
 服务

△ 서비스가 좋다. / 服务好。



서울
 　音
 ［seo ul］汉
 首尔

△ 서울에서 부산까지 몇 시간 걸리나요？/ 首尔到釜山需要多长时间？



서쪽
 　音
 ［seo jjok］汉
 西边

△ 서쪽으로 곧장 가면 우체국입니다. / 一直往西走就到邮局了。



선물
 　音
 ［seon mul］汉
 礼物

△ 선물을 주다. / 送礼物。



설탕
 　音
 ［seol tang］汉
 砂糖

△ 저는 설탕이 들어간 커피를 안 좋아해요. / 我不喜欢加糖的咖啡。



셋
 　音
 ［set］汉
 三

△ 우리 집은 아들이 셋이에요. / 我们家有三个儿子。



소금
 　音
 ［so geum］汉
 盐

△ 국물에 소금을 조금 넣을까요？/ 在汤里放一点盐吧？



소주
 　音
 ［so ju］汉
 烧酒

△ 저는 소주를 마셔본 적이 없어요. / 我没喝过烧酒。



손
 　音
 ［son］汉
 手

△ 손을 씻다. / 洗手。



쇼핑
 　音
 ［syo ping］汉
 购物

△ 인터넷 쇼핑 사이트 / 购物网站



수박
 　音
 ［su bak］汉
 西瓜

△ 날씨도 더운데 수박을 먹읍시다. / 天气热，我们吃西瓜吧。



수요일
 　音
 ［su yo il］汉
 星期三

△ 수요일마다 회의를 열다. / 每周三开会。



숟가락
 　音
 ［sut kka rak］汉
 勺子

△ 밥을 먹을 때 숟가락과 젓가락을 모두 씁니다. / 吃饭的时候勺子和筷子都用。



술
 　音
 ［sul］汉
 酒

△ 술을 마시다. / 喝酒。



슈퍼마켓
 　音
 ［syu peo ma ket］汉
 超市

△ 슈퍼마켓에서 우유를 샀어요. / 在超市买了牛奶。



스키
 　音
 ［seu ki］汉
 滑雪

△ 눈 오는 날 스키 타러 가자. / 我们下雪天去滑雪吧。



슬프다
 　音
 ［seul peu da］汉
 悲伤

△ 슬픈 영화는 보기 싫어요. / 不喜欢看悲伤的电影。



시계
 　音
 ［si gye］汉
 表

△ 자꾸 시계를 본다. / 总是看表。



시장
 　音
 ［si jang］汉
 市场

△ 시장에서 야채를 사다. / 在市场买蔬菜。



식사
 　音
 ［sik ssa］汉
 吃饭

△ 오늘 너무 바빠서 식사를 못 했어요. / 今天太忙了，没能吃饭。



식초
 　音
 ［sik cho］汉
 醋

△ 냉면에는 식초를 조금 넣습니다. / 冷面里放一点醋。



신
 　音
 ［sin］汉
 鞋

△ 신을 신다. / 穿鞋。



싫다
 　音
 ［sil ta］汉
 讨厌、不愿意

△ 저는 비 오는 날이 싫어요. / 我不喜欢下雨天。



십
 　音
 ［sip］汉
 十

△ 십 년이면 강산도 변한다. / 沧海桑田。



싱겁다
 　音
 ［sing geop tta］汉
 淡

△ 이 요리는 너무 싱거워요. / 这个菜太淡了。



쓰레기
 　音
 ［sseu re gi］汉
 垃圾

△ 쓰레기를 버리다. / 扔垃圾。
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아래
 　音
 ［a rae］汉
 下面

△ 책상 아래에 뭐가 있습니까？/ 桌子底下有什么？



아버지
 　音
 ［a beo ji］汉
 父亲

△ 저의 아버지는 초등학교 교장입니다. / 我父亲是小学校长。



아저씨
 　音
 ［a jeo ssi］汉
 大叔

△ 옆집 아저씨는 친절한 분이시다. / 邻居家大叔很亲切。



아주머니
 　音
 ［a ju meo ni］汉
 大婶

△ 이웃집 아주머니 / 隔壁家大婶



아침
 　音
 ［a chim］汉
 早晨、早饭

△ 아침에 몇 시에 일어납니까？/ 你早上几点起床？



아프다
 　音
 ［a peu da］汉
 疼、痛

△ 감기에 걸려서 머리가 아파요. / 因为感冒头很疼。



안녕
 　音
 ［an nyeong］汉
 你好、再见

△ 안녕！잘 지냈니？/ 你好，过得好吗？



앞
 　音
 ［ap］汉
 前面

△ 앞을 잘 보세요. / 注意看前方。



약
 　音
 ［yak］汉
 药

△ 약국 / 药店



어렵다
 　音
 ［eo ryeop tta］汉
 难

△ 한국어 발음이 너무 어려워요. / 韩语发音太难了。



어머니
 　音
 ［eo meo ni］汉
 母亲

△ 이분이 우리 어머니이십니다. / 这位是我的母亲。



어제
 　音
 ［eo je］汉
 昨天

△ 어제가 저의 생일이었어요. / 昨天是我的生日。



언니
 　音
 ［eon ni］汉
 姐姐（女称）

△ 언니가 오늘 결혼합니다. / 姐姐今天结婚。



없다
 　音
 ［eop dda］汉
 没有

△ 누구 없어요？/ 有人吗？



여름
 　音
 ［yeo reum］汉
 夏天

△ 여름은 너무 더워요. / 夏天太热了。



여보세요
 　音
 ［yeo bo se yo］汉
 喂、你好（电话用语）

△ 여보세요，누구세요？/ 喂，你是哪位？



여자
 　音
 ［yeo ja］汉
 女人

△ 우리 반에는 남자보다 여자가 더 많아요. / 我们班女生比男生多。



영화
 　音
 ［yeong hwa］汉
 电影

△ 오후에 영화나 보러 갑시다. / 我们下午去看电影吧。



예쁘다
 　音
 ［ye ppeu da］汉
 漂亮

△ 가을에는 단풍이 예쁩니다. / 秋天的枫叶很漂亮。



오
 　音
 ［o］汉
 五

△ 지금 여덟시 오 분이에요. / 现在是八点五分。



오늘
 　音
 ［o neul］汉
 今天

△ 오늘은 며칠이에요？/ 今天是几号？



오다
 　音
 ［o da］汉
 来

△ 여기에 온 지 며칠 되었죠？/ 来这里有几天了？



오른쪽
 　音
 ［o reun jjok］汉
 右边

△ 앞에서 오른쪽으로 돌면 학교가 보일 거예요. / 前面右拐就能看到学校。



오빠
 　音
 ［o ppa］汉
 哥哥（女称）

△ 오빠는 저보다 네 살이 많습니다. / 哥哥比我大四岁。



오전
 　音
 ［o jeon］汉
 上午

△ 내일 오전에 시간 있으세요？/ 明天上午有空吗？



오징어
 　音
 ［o jing eo］汉
 鱿鱼

△ 구운 오징어 / 烤鱿鱼



옷
 　音
 ［ot］汉
 衣服

△ 옷을 입다. / 穿衣服。



왜
 　音
 ［wae］汉
 为什么

△ 겨울을 왜 좋아하세요？/ 你为什么喜欢冬天？



왼쪽
 　音
 ［woen jjok］汉
 左边

△ 영국에서는 차들이 도로의 왼쪽으로 다닙니다. / 在英国，车辆在道路左侧行驶。



우리
 　音
 ［u ri］汉
 我们

△ 우리 먼저 갈게，내일 봐. / 我们先走了，明天见。



우유
 　音
 ［u yu］汉
 牛奶

△ 나는 아침마다 우유를 마신다. / 我每天早晨喝牛奶。



우체국
 　音
 ［u che guk］汉
 邮局

△ 우체국은 은행 옆에 있습니다. / 邮局在银行旁边。



원피스
 　音
 ［won pi seu］汉
 连衣裙

△ 백화점에서 원피스를 샀다. / 在商场买了一条连衣裙。



월요일
 　音
 ［wo ryo il］汉
 星期一

△ 월요일이든지 화요일이든지 다 괜찮아요. / 星期一或者星期二都可以。



위
 　音
 ［wi］汉
 上面

△ 바지는 침대 위에 있습니다. / 裤子在床上。



음료수
 　音
 ［eum nyo su］汉
 饮料

△ 여기서 음료수를 마시면 안 됩니다. / 不能在这里喝饮料。



이름
 　音
 ［i reum］汉
 名字

△ 이것은 이름이 뭐예요？/ 这个叫什么？



일요일
 　音
 ［i ryo il］汉
 星期天

△ 일요일에도 회사에 나갔어요. / 星期天也去上班了。



읽다
 　音
 ［ik tta］汉
 读

△ 소 귀에 경 읽기. / 对牛弹琴。



입
 　音
 ［ip］汉
 嘴

△ 입에 쓴 약이 몸에 좋다. / 良药苦口。



있다
 　音
 ［it tta］汉
 有

△ 방에는 사람이 열 명쯤 있다. / 房间里有十来个人。
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자다
 　音
 ［ja da］汉
 睡觉

△ 잠을 자다. / 睡觉。



자리
 　音
 ［ja ri］汉
 座位

△ 저분에게 자리를 좀 양보하세요. / 给那位让座位吧。



자장면
 　音
 ［ja jang myeon］汉
 炸酱面

△ 오늘은 자장면을 먹고 싶다. / 今天想吃炸酱面。



작다
 　音
 ［jak tta］汉
 小、矮

△ 키가 작다. / 个子矮。



잘하다
 　音
 ［ja ra da］汉
 擅长、会

△ 수미는 노래를 잘한다. / 秀美擅长唱歌。



잡지
 　音
 ［jap jji］汉
 杂志

△ 오다가 잡지 한 권을 샀어요. / 在路上买了一本杂志。



재미
 　音
 ［jae mi］汉
 乐趣、趣味

△ 재미가 있다. / 有趣。



저녁
 　音
 ［jeo nyeok］汉
 晚上

△ 저녁 7시 이후에 전화해 주세요. / 请在晚上7点以后打电话给我。



적다
 　音
 ［jeok tta］汉
 少

△ 말이 적다. / 话少。



전화
 　音
 ［jeo nwa］汉
 电话

△ 전화를 걸다. / 打电话。



점심
 　音
 ［jeom sim］汉
 中午、午饭

△ 오늘 점심에 만날까요？/ 今天中午见面吧？



접시
 　音
 ［jeop ssi］汉
 碟子

△ 민지가 예쁜 접시를 선물해 주었다. / 敏智送了漂亮的碟子给我。



젓가락
 　音
 ［jeo kka rak］汉
 筷子

△ 식탁 위에 젓가락이 놓여 있습니다. / 桌上放着筷子。



정류장
 　音
 ［jeong nyu jang］汉
 车站

△ 버스 정류장 / 公共汽车站



제주도
 　音
 ［je ju do］汉
 济州岛

△ 제주도는 귤이 아주 유명하다. / 济州岛的橘子很有名。



조용하다
 　音
 ［jo yong ha da］汉
 安静

△ 그 카페는 늘 조용하다. / 那家咖啡店总是很安静。



좁다
 　音
 ［jop tta］汉
 窄、狭窄

△ 방이 좁다. / 房间小。



좋아하다
 　音
 ［jo a ha da］汉
 喜欢

△ 나는 야구를 좋아합니다. / 我喜欢棒球。



죄송하다
 　音
 ［joe song ha da］汉
 抱歉、对不起

△ 늦어서 죄송합니다. / 我迟到了，很抱歉。



주다
 　音
 ［ju da］汉
 给

△ 이 책은 너에게 주는 것이다. / 这本书是给你的。



주말
 　音
 ［ju mal］汉
 周末

△ 주말에 뭐 할 거예요？/ 你周末打算做什么呢？



주스
 　音
 ［ju seu］汉
 果汁

△ 과일 주스 / 果汁



죽
 　音
 ［juk］汉
 粥

△ 소화가 안 될 때는 죽을 드세요. / 消化不好的时候就喝粥吧。



즐겁다
 　音
 ［jeul geop tta］汉
 愉快、开心

△ 즐거운 휴가가 되기를 바랍니다. / 祝你节日快乐！



지금
 　音
 ［ji geum］汉
 现在

△ 지금은 바쁘니까 내일 점심에 만납시다. / 我现在很忙，明天中午见吧。



짜다
 　音
 ［jja da］汉
 咸

△ 보통 한국 음식은 맵고 짭니다. / 一般韩国料理又辣又咸。



찌개
 　音
 ［jji gae］汉
 汤

△ 김치 찌개를 끓이다. / 煮泡菜汤。
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차
 　音
 ［cha］汉
 茶

△ 저는 요즘 차를 마시고 있습니다. / 我最近喝茶。



차갑다
 　音
 ［cha gap tta］汉
 凉

△ 그의 손은 언제나 차갑다. / 他的手总是很凉。



착하다
 　音
 ［cha ka da］汉
 善良

△ 마음씨가 착하다. / 心地善良。



찾다
 　音
 ［chat tta］汉
 寻找

△ 지금 무엇을 찾고 있어요？/ 现在在找什么？



책
 　音
 ［chaek］汉
 书

△ 책을 보다. / 看书。



처음
 　音
 ［cheo eum］汉
 第一次

△ 처음부터 새로 다시 시작하다. / 重头再来。



천천히
 　音
 ［cheon cheo ni］汉
 慢慢地、缓缓地

△ 시간이 있으니까 천천히 해도 돼요. / 因为时间充分，可以慢慢做。



초
 　音
 ［cho］汉
 秒

△ 15초 동안 생각할 시간을 주겠습니다. / 给你15秒的思考时间。



초대
 　音
 ［cho dae］汉
 招待、邀请

△ 외국 손님을 초대하다. / 招待外宾。



초콜릿
 　音
 ［cho kol rit］汉
 巧克力

△ 아이들은 초콜릿을 좋아한다. / 小孩子们喜欢巧克力。



최고
 　音
 ［choe go］汉
 最厉害

△ 최고 점수 / 最高分



추억
 　音
 ［chu eok］汉
 回忆

△ 여행은 좋은 추억을 남겨준다. / 旅行给人留下美好的回忆。



출발
 　音
 ［chul bal］汉
 出发

△ 기차 출발 시간이 몇 시입니까？/ 火车发车时间是几点？



춤
 　音
 ［chum］汉
 舞、舞蹈

△ 노래도 잘하고 춤도 잘 춘다. / 能歌善舞。



춥다
 　音
 ［chup tta］汉
 冷

△ 날씨가 춥다. / 天气冷。



취미
 　音
 ［chwi mi］汉
 兴趣、爱好

△ 제 취미는 우표 수집입니다. / 我的爱好是集邮。



치마
 　音
 ［chi ma］汉
 裙子

△ 치마를 입으니까 여성스러워 보여요. / 穿了裙子看起来有女人味。



치즈
 　音
 ［chi jeu］汉
 芝士

△ 치즈 샌드위치 / 芝士三明治



친구
 　音
 ［chin gu］汉
 朋友

△ 친구따라 강남 간다. / 耳根子软。



칫솔
 　音
 ［chi ssol］汉
 牙刷

△ 칫솔과 치약은 화장실에 있어요. / 牙刷和牙膏在卫生间。
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카드
 　音
 ［ka deu］汉
 卡、卡片

△ 회원 카드 / 会员卡



커피
 　音
 ［keo pi］汉
 咖啡

△ 인스턴트 커피 / 速溶咖啡



컵
 　音
 ［keop］汉
 杯子

△ 물 한 컵 / 一杯水



코
 　音
 ［ko］汉
 鼻子

△ 아이의 코가 참 예쁘게 생겼다. / 小孩的鼻子长得很漂亮。



콜라
 　音
 ［kol ra］汉
 可乐

△ 코카콜라 / 可口可乐



크다
 　音
 ［keu da］汉
 大

△ 집이 크니까 좋네요. / 房子大真好。
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타다
 　音
 ［ta da］汉
 乘坐

△ 버스를 타고 학교로 가다. / 坐公交车去学校。



태권도
 　音
 ［tae kkwon do］汉
 跆拳道

△ 저는 요즘 태권도를 배워요. / 我最近在学跆拳道。



택시
 　音
 ［taek ssi］汉
 出租车

△ 택시를 타다. / 坐出租车。



텔레비전
 　音
 ［tel re bi jeon］汉
 电视

△ 하루 종일 텔레비전을 보았다. / 看了一整天电视。



토끼
 　音
 ［to kki］汉
 兔子

△ 아이가 토끼에게 풀을 먹이고 있다. / 小孩在给兔子喂草。



토요일
 　音
 ［to yo il］汉
 星期六

△ 토요일에는 집에서 쉬려고 해요. / 周六想在家休息。
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파란색
 　音
 ［pa ran saek］汉
 蓝色

△ 파란색 치마를 입었어요. / 穿了蓝裙子。



팔
 　音
 ［pal］汉
 胳膊

△ 팔이 안으로 굽는다. / 胳膊肘朝里拐。



편리하다
 　音
 ［pyeol ri ha da］汉
 方便

△ 노트북이 들고 다니기 편리해요. / 笔记本电脑方便携带。



편의점
 　音
 ［pyeon ui jeom］汉
 便利店

△ 배 고프면 편의점에서 빵을 사 먹어라. / 饿的话在便利店买面包吃吧。



편하다
 　音
 ［pyeo na da］汉
 舒适、舒服

△ 이 구두를 신으면 발이 편하다. / 穿这双鞋子的话脚很舒服。



포도
 　音
 ［po do］汉
 葡萄

△ 포도로 잼을 만들었어요. / 用葡萄做了果酱。



포장마차
 　音
 ［po jang ma cha］汉
 大排档

△ 포장마차에 가서 소주나 한 잔 합시다. / 我们去大排档喝烧酒吧。



표
 　音
 ［pyo］汉
 票

△ 표 파는 곳이 어디예요？/ 售票处在哪里？



피곤하다
 　音
 ［pi go na da］汉
 累、疲倦、疲惫

△ 당신이 오늘 무척 피곤해 보여요. / 你今天看起来特别疲惫。



피부
 　音
 ［pi bu］汉
 皮肤

△ 거칠었던 피부가 부드럽게 변했다. / 粗糙的皮肤变得细腻了。



피아노
 　音
 ［pi a no］汉
 钢琴

△ 피아노를 연주하다. / 弹奏钢琴。



피자
 　音
 ［pi ja］汉
 比萨饼

△ 피자를 굽다. / 烤比萨饼。



필요하다
 　音
 ［pi ryo ha da］汉
 需要

△ 필요한 것이 있으십니까？/ 有什么需要的吗？
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하나
 　音
 ［ha na］汉
 一

△ 하나를 보면 열을 안다. / 举一反三。



하늘
 　音
 ［ha neul］汉
 天空

△ 하늘이 무너져도 솟아날 구멍이 있다. / 车到山前必有路，船到桥头自然直。



하다
 　音
 ［ha da］汉
 做

△ 공부를 하다. / 学习。



하루
 　音
 ［ha ru］汉
 一天

△ 하루에 몇 시간쯤 공부해요？/ 一天学习多长时间？



하얀색
 　音
 ［ha yan saek］汉
 白色

△ 하얀색 드레스 / 白色礼服



한국
 　音
 ［han guk］汉
 韩国

△ 한국에 오신지 얼마 되셨어요？/ 来韩国多久了？



한글
 　音
 ［han geul］汉
 韩文

△ 세종 대왕이 한글을 만드셨다. / 世宗大王创造了韩文。



한복
 　音
 ［han bok］汉
 韩服

△ 한복은 한국의 전통 복식이다. / 韩服是韩国的传统服饰。



한식
 　音
 ［han sik］汉
 韩食、韩国料理

△ 저는 양식보다 한식을 더 좋아해요. / 比起西餐，我更喜欢韩国料理。



할머니
 　音
 ［hal meo ni］汉
 奶奶、祖母

△ 저분이 우리 할머니이십니다. / 那位是我的奶奶。



할아버지
 　音
 ［ha ra beo ji］汉
 爷爷、祖父

△ 우리 할아버지는 시골에서 살고 계세요. / 我的爷爷在乡下生活。



해
 　音
 ［hae］汉
 太阳

△ 해가 서쪽에서 뜨다. / 太阳从西边出来。



핸드폰
 　音
 ［haen deu pon］汉
 手机

△ 제가 자리에 없으면 핸드폰으로 연락해 주십시오. / 如果我不在座位上，请打我手机。



햄버거
 　音
 ［haem beo geo］汉
 汉堡

△ 치즈 햄버거 / 芝士汉堡



행복
 　音
 ［haeng bok］汉
 幸福

△ 행복한 기억을 떠올리다. / 回想起幸福的往事。



허리
 　音
 ［heo ri］汉
 腰

△ 그는 일어서서 허리를 폈다. / 他站起来直了直腰。



형
 　音
 ［hyeong］汉
 哥哥（男称）

△ 형인 네가 동생에게 양보하거라. / 身为哥哥，你让着弟弟吧。



호텔
 　音
 ［ho tel］汉
 宾馆、酒店

△ 호텔 예약은 하셨습니까？/ 您预订过酒店吗？



화요일
 　音
 ［hwa yo il］汉
 星期二

△ 주문하신 소파는 이번 주 화요일에 도착할 겁니다. / 您订购的沙发将会在本周二送达。



화장실
 　音
 ［hwa jang sil］汉
 洗手间

△ 화장실이 어디 있어요？/ 洗手间在哪里？




附录二

CD链接网址：http://press.ecust.edu.cn/book/9490.html
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